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Abstract

This special research aims to study the problem of slang and neologism translation in young
adult literature under the title of “Godless” by Pete Hautman. The researcher has selected 7 chapters
from the book as a case study. The objectives are to understand methods of translating, to analyze
translation problems as well as to look for the solutions, which are conducive to the production of the

target text that best renders the aesthetic value and impact of the source text.

The theories and concepts used in analyzing and solving translation problems are, as follows,
Discourse Analysis, Interpretive Theory, Skopostheorie, Peter Newmark’s neologism translation
concepts and Prof. Dr. Vipa Gongganun’s figurative language concepts, which can be applied in slang

translation.

Having followed the theories and concepts mentioned, and finished translating the case study
based on Interpretive Theory, the researcher has found that Peter Newmark’s neologism translation
concepts are very beneficial in neologism translation and that considering slangs in the point of view

of figurative language is actually helpful for slang translation.
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AuRYY: “Dan shrugs, climbs up, and squeezes past me. Magda is a quarter of the way up.
*
Henry has already reached the lower catwalk.” (17/51)
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Auatiu: “I try calling Dan, but when I get the answering machine I just hang up. They’ve

probably got him in a straightjacket.” (21/16)
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‘Slang represents that evanescent, vulgar language, ever changing with fashion and taste,
...spoken by persons in every grade of life, rich and poor, honest and dishonest ... . Slang is indulged
in from a desire to appear familiar with life, gaiety, town-humour and with the transient nicknames
and street jokes of the day ... slang is the language of street humour, of fast, high and low life ... .
Slang is as old as speech and the congregating together of people in cities. It is the result of crowding,
and excitement, and the artificial life.’
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Next thing I know, Henry’s in the tank.

“Gimme the light,” he says. Dan lowers the flashlight in to Henry, who is standing on the steel
platform.

“What do you see?”

“It’s nice and cool in here.”

“You better come out of there, Henry,” I say.

“No way! Hey, there’s, like, a chain thing here. Lemme ...” A scraping clanking noise echoes up

from the hatch. “You can’t believe how rusty this thing is.” (p.113-114)
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* Bradford T. Stull, The Elements of Figurative Language (United States: Longman Publishing, 2002), p.22.
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“What’s he doing now?” Magda asks.

“He’s--oh my god--"

The sound of a loud splash up through the hatch, followed by a shouted “Yee-ha!”

“He jumped in,” Dan says.

“Whooo-eee!” scream Henry. “Check it out!”

“Omigod, let me see!” says Magda, shoving Dan aside and dipping her head into the hatch.
“Henry? You okay?” (p. 114)
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. Mostly, though, the meetings are just a bunch of pointless yakking. (p. 15)
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" I explain this to Shin, who stops walking and stares back at me as if my nose
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. Dad moved through the house like a ballerina on eggs, doing everything he
could to prove that he wasn’t losing control of his limbs. (p.12) WOV TU
9 Qy @ 1A 9 z:y 1 19 Y I
wasnenfeu lautidoud 1w ua hidesnis 1dassenilu
o =< a a Y A a Jd <3 a & o
naravanereau lhaummeluinuioNgainudws i suadu
= =1 1 1 a o 9 =\ o 9 ] <A Y 1R Qy
Seuieuimedn Tdumafumsewinduiaadniduuu ludanag

T

3.6.43 aUNINY (Synecdoche)

v A 1 = 1 1 d! 1 3 = 1 1 yA
auwatis Aen1snandeaulaaiuniiavesaiuninuaiiea a1 ualiy
ANUUNIBAQUHUANNAIY 1B
n I I aly ¥ = =\ [ 1 1 g}' [ =
“dumiluar T1dvaned ufiese Jorzdruguazaunniu uanuiednu

qu’ ~ [} ~ 9 A ] A 9 @ [l
VIQﬂ‘L!VIiJ”I“If’JEJﬂLLaﬂ’J”IZJL’iEJTJi?JEJ‘WSi’)'“'lf?]flﬁ"].l‘l’i”lallﬂyjﬂﬂ%lliﬁﬂﬂﬂ”lﬂ



41

" sqpusanies” I ldnunennundyadenisuanssnuianiios uagya

9 A Y & 1
A0aM3To00IN INTAUNIAUNITIBIT
dyql = d’ Y = o d'd % Y 1
wennniidelilamsimdumednnarodwuiidnyaziu auwnis
3 3 4
“Gnthiiar “duthndudes Guaynaudumels” <3 1& “authn” aa4

Y

A Y =\ 9 o o v A @ a = 9 o []
m"lﬂmmumuazw‘ﬂizwuﬂﬂﬂmwwuﬂmmuummmaﬂumﬁmaiwusgaz
A

Y

o a -4

@ v A 9 dyw a g Il
Wnwiladenui datlon g Tmsisznniinuunndnae iwu
" Fnvhaude” mneds msuvsiuavea
& 2L = ] A =
" quifuninnsyaauned” vneds wutuiinnisyaiionnaunie §
Aatlzlumsya

ya o <3 =

v 9 [
195y aunade 115 lunwidinguiiu fAtemuniianvusiidoandoany

FUIUA) 98 FIAIDE1UTY

" “Give me a hand” ¥118D49 “Fronunussnoz” ilaulamiuaiuviune

Uszdrimin “veilodnanile” mszdsddeasdonislalaua Hodra
§ 1 QSJI { (] 1
wite uailu ‘aunsaunazldanusiomaeddeas 14
. = = = 9/

. “Drop me a line” NP “UgU (IAHNIY) DINNTIN”

. And the Humans gathered around the towers and built their towns and cities
around them, and the towers did serve as the Eyes and Ears of the Ocean,
and the Ocean watched and listened and waited, and for a time, the Ocean
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“I was flat on my back looking up past Henry at the silver, dripping
bottom of the water tower tank, my head still scrambled, when it hit me
just how important that tower was to St. Andrew Valley.” (p.8)
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“When he went into his shell you couldn’t pry him out if you stuck a
firecracker in his ear. Not until he was ready.” (p.3)
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“I’d have just sat there quietly until the meeting was over, but Just Al
notices me drifting off and tries to rope me into the discussion. (p.17)
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3.6.4.5 anNaY (Hyperbole)
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. “Then my head exploded.
. At least that’s what it felt like. I never saw the blow coming. His fist took
me high on my left cheek, and the next instant I was laid out flat,...” (p.4)
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3.6.4.6 a?.w«nﬁ (Overstatement)
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Upon meeting a new supervillain or supermodel, I like to introduce myself

as “Bock. J. Bock.” (p.8)
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. All this due to the fact that I love to sleep. I'm like a cat. I could sleep
twenty hours a day. But, of course, she won’t let me. (p.10)
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3.64.7 Uf3nesl (Allusion)
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I emerge from the hatch with a sense of giddy relief. I have survived being
devoured by a god. I am Jonah, spat out by the whale. (19/9)
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The prisoner facing his persecutors, waiting to hear the sentence they are

about to impose. Will they send me back to jail? Will I spend the rest of my
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life in a labor camp? Will I be put in stocks in the public square? Will I be
drawn and quartered—one limb tied to each of four horses and pulled slowly
apart? Will I be whipped and beaten and spat upon and forced to drag a

wooden cross to my place of execution? (pp.129-130)
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I will gather the Chutengodians, and together we will set off across the
freeways and farms. I will part the rivers with my staff. We will cross
deserts, and scale mountains and we will come to a new land, a new Eden,
where water towers dot the landscape, protecting us with the power of their
great wet heads. (p.146)
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3.6.4.8 ‘14ﬂi’l1§‘ﬂ§1u (Personification)
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Shin just stood frozen, staring at the ground. Henry dropped his arms and
walked up to him and stuck his face a few inches from Shin’s and shouted,
“Anybody home?” (p.3)
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Auatiu “That doesn’t make him less of a loser. Grab my back-pack for me, would
ya?” (18/30)
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Auatiu I don’t know anything about Magda’s parents, but as for Dan, his Holy
Roller father has probably grounded him for the rest of his life. (20/33)
19 d' @ ] [l < 9 1 o @ LY d
‘]J‘Vll!‘ijﬁ wu"lugaz”limmﬂmnuwmmmamuﬂm HATIVMIVUA U AMWOUDINAY

@ a a <]
Juaunssmaue1nzinusnuuauaaeniiamen 1a

[

Ao 1 Aa 4 1 a = 1o 1 1< o
Tao1/n@ifi191 ‘holy’ TuaTaasssuauATIzHlaI “UTgNF” 1aA191 ‘holy roller’ 11JUA1

oy ﬁﬁﬂ%ﬁuimﬁﬂﬂiuwy}vnam?ﬁ’u’imu 1894 “a fundamentalist Christian preacher” AR

e

v A

1 @ o A 1 [ a Ja o a a
AIMUUUIY “‘Hﬂmﬁuﬁlﬂ‘iﬁﬂ‘iﬂ1Uﬂ{]ﬂﬂlﬂuﬂlﬂﬂﬁ15u1ﬂiﬁﬂuﬂ1ﬂIilluﬂTVlfJﬁﬂ" Gluﬂi‘U“VI
@ 1 o A9 9 o dyd' Y A 1 1 & Ao [~ a
AIDYN LﬂﬁUﬁiflQw‘jﬂi%ﬂ1um@ﬁﬂmEluﬂiﬂlllﬂi\icluﬁ1ﬁuWﬂJSQW@LLLﬂHGﬁQNﬂHH’Tu\‘ilﬂuﬁuﬂfﬂ

@ a a J a () £ Ao A Ja
"ll’fJ\iﬁ\‘]‘*JJTﬁﬂTiGl,uﬂ‘iEWIF’ﬂﬁuTLJfﬂEII‘]JiL@IﬁLL@]uﬂuﬂﬁlﬁuﬁ‘ﬂﬂﬂﬂﬁ%“ﬁ@ﬂ1uLL‘U‘U@U@QNTB'G]L! [y

J o an/ Ia v < 1 A o 1 9 1 A A o
1597 ANUU m%mmwmmﬂaiﬂmwmnw “WuarunIImaul” ouaasldorouisera

] 1Y) 3 A 1T Q) ~ [ [ A 1 Y
Usesuveuadu saunsdonnuruigIndu “ﬂuﬂlﬂ’iﬂﬂiﬂblULi’ENT/]N?H?(IH?JEJN?J”Iﬂ” o]

S v o du g9 ¢ a ¢ 4 '
HONINNUU Ejﬂi%WH‘ﬁﬂ\ii%IiWﬁﬂ?WWﬁ]‘L!LL‘U‘]_I?]‘HW%‘L! (Overstatement) Fuun1snan

YY1

muaNuase Iaetinaunldderunsedla@nyudun chis Holy Roller father has probably

G

grounded him for the rest of his life.” Iagn13na1AUIzU50INITAL INBUAUIZTI8TH B U

9 Y] 1 Y] A J 1 dy d? a9
Lﬂuﬂﬂizﬂ‘ummmﬁﬂumauwmmazﬂ'ﬁmﬂuwammuﬂuumﬂﬂmaﬂﬂw

12081911 5
Auatiy “... Hey, y’know what’d be cool? We could haul some inner tubes up, about
six flashlights, a boom box ... get a bunch of girls up there ...” (21/45)
Y Yo o vy = o o o v
‘IJ‘VIL!‘IJG g 3y 1/]18\1‘1\13\1%3311!@1’ Wamimsuua‘ma&umu”lﬂ%mm (12§} L’t’)”llh\l

(4
[ a

v 9y Y
el danndu nunseadasvulide udrnanig vu'lddnlves

= o !

Y
ludegrafitmaas 2 A1AvA1IN ‘cool’ 1AL ‘boom box’

o 1 o o 1 < Ao 1 o 1
£11731 ‘cool’ flﬂfl"lllﬁlﬂﬂ‘].]i%’ﬂ1ﬂ131 ‘LU ‘Vi?i‘) ’qmwgmm’ AU ‘boom box’ 5}1“‘]_]?1

Y, = = [~

o o Y 1 d' o = Y Ja o 1 I~
aTamuANuHIelszdidiez 1491 naesiindesdeld’ Fed3velinnumuiniu
] ) Y
anunnen ludduao 1M Iain 1 @ea e LA INNTANIA09A 1 UHUINIURINTHA
Y ' ]
AN NITE VENUNNITDIRAIADINT ADDIAIUHNDU

#1791 “cool’ HANUHNIAWWILIYNTUAIALAI NTC 91 ‘good; excellent’ HagD “AINA

d',do Aqy A A A Y 1A a 43,:@ L ’c?/‘d
gonLeay L‘iJUﬂWﬁllﬁﬁﬂi%LWﬂ!WNﬂUWNﬁﬁJWﬂLW@LHM'NE’N%WQ@QQUH@%?'\‘]“] 1171 ‘cool’” HUHU

=

£ 4 a dy Ao o
ﬂ')’lll‘ﬁll’lﬁlul‘]JﬂW\'i‘U'Jﬂ“]f\?ﬁUJ’liﬂllﬂﬁulﬂ‘ﬁaWﬂﬂ'l'mﬁlﬂﬂ 11099 THUSUNH 1BUTAIGUTUD

a A = Y o oo 1 = S o Y Ny 1
ﬂ'J’lllﬂﬂ“V]ﬂuﬂTlllﬂﬂﬂgu@\‘lalﬁmﬁqu'NL"UTJ’]\HLWHﬂ’]TiJuTT@uWﬂﬁ\ﬂ’ﬁnll?’f]ﬁn\illi Haz v

* Richard Spears, NTC’s Dictionary of American Slang and Colloquial Expressions, p. 87.



52

¥ o o qY Y 1 ¥ A4 A ' v Y Yaw g
G]’ENﬂ”Ii%ﬂ%?ﬂl%ﬁﬂiﬁﬁ]ﬁ?ﬂllﬂLlfﬂiﬂ’JEJ IHONITAUIPAYNITNIGUDINW AL m%mmﬂu

v ]
[ =2 A

] 9 [
msutanis Igdndedennuayn auduine1ddilsiondui dnaule Snnsaslddman

< 3 o 1 A v Y Y] v
L'iJ‘Llﬂ”IHWQJﬂQmﬂ’JfJEHLWi’]‘IWMNWﬁiJﬂ‘]J’JEJ"U’ENI%JWvﬂﬂ’JEJ

4
@2uf191 ‘boom  box’ 11U s ingAwlalugriuz il udauaslunndsdredadieg
qul a I < 9 1 [ Aa 4 a 9 1 ] = d‘ =
5N IUUINBSIIAAIY LA AIDINNIAATIEHAINVTUNLAINIAIIUIVTHNIED LATOUT B9

& Ao ¥ o A Y o A A ~
"UH"IﬂL‘Vill1$WﬂWW]Nllf‘]”ITWQW?@NGI;HGYJLFITOQWJEJ’ W”Iﬂ!tﬂﬂﬂ”ll!?T “ATDUTIIULUUNHNT 919

[

Y ¥ A ' = 4 | AaAA < ' + P '
TlﬂngmuLﬂl”lii]ﬂﬁ”lmﬂa’e)u’siﬁu”lﬂm “Lﬂiﬂ%aucﬁﬂﬂumunlﬂ!aﬂwﬂﬁlﬂﬂﬁxlﬂﬁllﬁ]lﬂ” LUANUIN
L

[ a

1 A = + Qy S o
uilad “psoudeansziihig” Avanuyaanves

a

A

AL @ I v o 1 oA Y]
AND Lﬁu3%@Lﬂulﬂﬂﬁj‘mﬁl’)ﬂﬁ:uﬂﬂﬂuﬂﬂﬂ

e

[
a ! a

[ [ Qsll =KX o A Yo ' Y ' A = ~

111%) u@m"lm@amsm muum@mﬁu%%mﬂim’n “Hny” NW%?EJGIWL‘VIUﬂWW'n “UIATDUTYI N
Qy < A 1 A 1A ' ' +f 13 o ] T Aa

wgniuuvesdivinalvgwoaunais Aeluginuniezunldnszdlud uandelivajinu

9

' A y g 2 gy
ﬂ'ﬂ%mﬂa@uﬁﬂﬂﬂﬁ]ﬂﬂﬁﬁ’ﬂﬂ

o 1 A
I8N 6
Auatiu The TPO meeting ends with one of Just Al's ridiculous prayers, something
about Jesus being "one cool dude." (23/77)
~ A = J I Y A o o
‘IJTI!!‘IJG ﬂﬁﬂi%GIﬁJVIWIi’] (NU N1IUIDT 1DINTY) IVAIAIYUNAIANUIVUUDY ‘D

I ~ 1 1 I~ Y @ a
Ry’ LﬂuﬂﬂﬂﬂaTJ’ﬂWig!ﬂ“pjﬂiQLﬂu ‘AAIAYNATIUNIVIY
Y 1 dyd o o A o 1 2 yao Y a

Glumamquummgm 2 AMABAM1I1 ‘cool” LAE ‘dude’ G]NI%J’J%EJUlﬂ’E]‘ﬁ‘UTEJﬂ’ﬂiJﬂMWEJ“U@Q

o Y @ 1 A Y = A Aa A 1 o 1 =
AETLLAN ‘COOI’U]”JG],HGI’J’EJEJNV] 6 LLAINHNIYDY ‘TINA AN’ FIUAIT ‘dude’ UAINKTNIY

o 1 . [ o §

@nuWﬂungﬂiummszTC“m “a male friend; a guy (Also a term of address)” Wusnnunly

= A A 9 9 a ' A <3| o A a
FINYAAALNABIIH TDINDUNFY Gl“mmﬂQﬂamﬁuwﬁumzﬁawm@uuamﬂuﬂn‘iﬂﬂﬁﬂﬂm

TumyTegu

o l dy v 9 a Yo A J A ~ A
Glumamau L%ﬁuamﬁﬂuﬂﬂﬂ?ﬂﬁi‘ilﬁimw531,8@131,!@151%?]1!,'5Elﬂ“l"li%]\‘iﬂﬁ’iijf]uliﬂﬂm@u

o 9 =

1 1 1 I~ ] g ]
ﬂuﬂﬁﬂfﬁﬂuﬁﬂ\‘]ﬁﬂﬂﬂn\llllll,ﬂ1i°|/\l WUN15NIZNIAIEANUANAZUBY HIVTATINVAIUIU

' '
) o v =K A o

~ A A 1 A 1 9 a
mm”hnem‘ﬂi”lﬂgiuimymnﬂiamuum N1AN FINANIFULBIVIDUNIDINBIINNIAITNAI

a

9y o =

3 9 v A o 1 Aa o Y
i1 “gnAaneann5e’ waznladii ‘cool’ Meirauasiaathnisgu Ineluilvgiiude ‘qasen’

4.2 daymmsulasiaiialvial (Neologism)

9 9 H
[ o A 1 Y 1

A Y] o ¢ Y o o2 ' o Ao ~ ~ '
11!&'5?]\1 Godless EJ‘]Ji8Wl!‘ﬁﬁﬁNﬂ”lﬁWVIﬂlilﬂJﬂﬁ?JWaWﬂﬂ1 HINATNUDYLLQAIILANA NN TINY GlfﬁiJ

G
v

[ Y 1
sazmnaavu nilszianaeg deildnanlasazdealuiive 2.5 mivh 1) Feezrrelums

a 7o 9 1 v A o Y A ) k) 1 Z Y F)
Ansiermas vl nanne Vl?ﬂ’)?iJLﬂl”lii]‘I/llﬂLlﬁzﬂ’ﬂiJﬁiJ18511’E)Qﬂ"lﬁiNGlﬂﬂJqulﬂﬂEJNﬂﬁJE]’J‘L!

“ Ibid., p. 123.



53

L 1A

Wodalszgnalduuiaalunisudadiadralnaindsinglu

b

A

A A Y Y Y
LW@‘VI%]%LHJQLIWE)EJNQTWIBQ UDNITNU Ej

: Jd a J a 1 o 1
nuassunssudihees 1ansa® IdaueuugdTmsudalin dulaniswladiadielnainn

v Y o 1 = R
']Ji‘“l,ﬂ‘ﬂ11.!\ﬂu')iﬁﬂlﬂiﬁllﬂ’Jflﬂ”Iﬁﬁﬁ"Nﬂ"lch’ilJ ﬂjuclummﬂmﬂmﬂ Iﬂﬂﬂﬂ@]”lllﬂ’ﬂﬂﬁlﬂﬂﬂlﬂﬁﬂ?

[

ﬁﬁﬂmﬂummumﬂuﬂs sIaINY ﬂim!ﬂuﬂ"lﬁi"lxﬂﬁimﬁﬂll”Iiﬂﬂﬂ?’f)u L’Jﬂ%!ﬁjﬂﬂﬂ’ﬁi} ﬂiN

o

ﬁﬂmjﬁﬁwmﬂmmmiamﬁmm1ﬂumﬁi1e1wu1uﬁuauuuugwuﬂu

DNw o o Y 1A 9 o A [ 0 Y ' @ '
’J‘ﬂﬂuWﬂTﬁﬁNiﬂN‘ﬂW‘Uiuﬁuﬂ‘U‘U‘UVI‘VI 17-23 N1ﬂﬂlﬂu@ﬂ‘i%‘1ﬂ1ﬁﬂﬂﬂﬂ Haggn§Ivg N

?
o 9 Id' o A A d' ] 9 1Y a Y] dy
masnInundidyrielilyrlumsudaniauls wieunveTinemanalunismla aail
oW o Y % U o o 4 )
au | madelniluauaiin sudavesmiaialnal
A
1 the Ten-legged One INWAIHHUINITY
v
2 Chutengodian a1NUeINNIATNINITY
(member of the Church of Ten-legged God)
3 the Ocean i
. Ya o du ady Sa So o oA &
4 the First Keeper of the Sacred text HUNDHANNITANATNTAIAUNHUN
5 Head Kahuna TN U
6 the High Priestess 3J1/i11ﬂiﬁm
Ya o du ady Sa Sy
7 wayward Keeper gnnEAuATAnaansAauulslsm
8 the Ocean’s Avatars UFTATDINTUBINHIUN
a AN
9 the Godhead (AT VDUNWIDINUVIIITY
10 Kahuna MuUmaa
11 your Kahunaness vhumﬁmﬂwguz
12 Kahunaness ‘vhumuuz
A 9 A A 9 o =
13 the towers of the Ocean VITATINDAIWNUNIIVDINVNHIUN
14 | the Big Kahuna mumuziai Ing)
' { <
15 | the Kahuna part drundlumeaanyue
2
16 the will of the Ocean Wnszievoauiiui
17 the Pragmatist ﬂ'hﬂﬂﬁgﬁ
18 Radical Religious Zealot WINFITULTIAAIFN AU
9
19 | Leader of the Chutengodian Jihad Arhnauisaannveammddiivnedy

“ Peter Newmark, A Textbook of Translation pp.142-143.



54

20 | Mastermind of the Terrorist Assassins Anewumsnemsieaeudanis
21 | the Faithful thefdadie
@ 14 [
22 the province of the Ocean and its Avatars TunsenovosunIuNuazussTAI19
9INTVOINITLDIA
. . a A A a A < 1
23 Mr. Finklefrinklewhatever Auilufanioszsuaaos linauua
F4
24 | the head of the Ten-legged One IAosVOUNWGTVINITY
1 9
25 the Ten-legged God business 1504 (mm%ﬁﬁmﬁmv)
v F
26 the corner of the Earth ﬁ’mmmwuuuﬁuwnw
27 the Two Tribes GONNRE
28 | Evil doei1ns e
29 an artillery barrage of guilt MITIARIADNIHANNITUINLUIIAIUHA
1 [ A I
QEANCLITGERAE k)
. Aa o 1 [ 1 1 4
30 the guilt barrage M3szaudIRIneInilugag sdreaoiilo
A Yyt A
o lniania
31 | Mr. Mouth Aty
. <3 1
32 | whateverism faures lsnaue
.. S AN
33 Chutengodianism MaTluaINUe AN WUV
. . . S a a v A
34 A violation of the separation of church and Wunsaziiaans lunisuenliiude
d’ d' ] L} = U T 1
Jason savoui i lsmeaunaeInuiens

A208191 I ‘Kahuna’

o 1 a YA 9y @ :(qul <3| o A A

1371 ‘kahuna’ NﬂTii‘HTlﬂ’f]l!‘llN‘ViﬂWﬂ‘Hﬂ”lEl Tﬂﬂi”lﬂ?ﬁ/‘l‘ﬂuu!ﬂuﬂiﬂﬂ"ﬁnﬂﬂiyﬁﬂ'flﬂcﬁﬂ
= S o A A v 4 A gy

YYD “yﬂﬂﬁﬂ!ﬂu‘l’lﬂ’ﬁ&’!!ﬁgﬁﬂﬂ NI HUOW 1170 L‘Iﬂﬂﬁﬂﬂﬁ7ﬂﬂ57@!7ji@ﬂ meah‘lu
v 1 Aad ] 9 AI [ = d‘ l” Y dyqs: L] 9

IR N UL TN (Lmuﬂizmuimau) NAVUNNIYDI “ﬂau@jﬂlﬁﬂg AU AUAIUAT AU
&~ ¢ Y] B o 1 A ad Yo a I 1

NAIITY 1960’s mmmimmewsmmmﬂ’mmﬂﬂ’mgumauwsw uaz"lﬂmmmuamﬂuamq

winsudnalitiid  kahuna nanofudiauaslunmyioiusiewsiu Tasluiligiudii

]
=1

g @ @ @ awv 1 o o
‘kahuna’ Lﬂuﬂl%}ﬂﬂﬂuiﬂEJ‘VI’J]l'IJ‘lL!ﬁQﬂWHTJE’JLlJﬁﬂl!'ﬂ‘lrﬁﬂﬂﬁﬁ “W?Wﬁ?” (Boss) HULDY

v A a 9 N

av Yo 1 . 1 A Y
ummmwnmmﬂuhmfn ‘kahuna’ 1159 ‘big kahuna’ GLummmau WDAIUUVUVY

[ o 1 . . . 5 [ M 4 d @ [}
MUTPUAVAII ‘bigwig® 130 big cheese’ Fal¥nuTasialdieai eorsuaivy 14T



55

v
% o w

o o 1 . 47 q Y A ~ ' o a
anunnedifylan Tasa1 big cheese’ 195onaundiayngalungy vendnyazvenun

g

Idumamiiefou (The boss; the key figure; the leader)

Y

4 qu‘ [ 3 o 1 1 I
11509 Godless 11 taduasdwnusluenau lnildauouily ‘Founder tag ‘Head

1 9
Kahuna’ %98114119 ‘Founder’ H1NeDIfnoasnau aaud s ‘Head Kahuna’ WivzifSou'ld

[

° ' 7Y o Yo o a 48 A qu I
VAU UIF TR (@1%158@@U5Nﬁ\1ﬁ9u Iﬂﬂmw1$l§@]\1ﬂ%‘ﬁﬁ1@'u1) LLE]%LW@iﬁﬂ\‘Iﬂ'JT?JL‘]JH
1 5 q 1 o { @ ™ Ay '
muanlszmane Mueeda lilsawseangunldiuTaem i Fveiuinisuladie

Y o 9 1 < a 1 o 1 9 A o ' A Y
fﬂiﬁi?ﬂﬂTﬁi%ﬂﬁllIﬂﬂ!ﬂﬂlﬁﬂ\i@"lusllﬂ\iﬂ”l'fl ‘Kahuna’]lilllag!WiJﬂT"IJEJ”IEJ’J"I ‘AMaal’ L‘WE’JGI,W

Y 9y
= v v

o3| o v a o [ [ '
mumm&m’eNmmJuP’fmmﬁm%mﬂuﬂwu muuﬁﬂﬁﬂmﬂaﬁmsu ‘Head Kahuna’ 11

U

“ANAMAIUS”
Tuduaiuiidenuudalinis 198131 ‘Kahuna®  nviareuuvlaun ‘your Kahunaness’
o 1 I o 1A
‘Kahunaness’ ‘the Big Kahuna’ 481% ‘the Kahuna part’ TA8f131 ‘Kahunaness’ (Juiai1alnaii
a & To @ 2y = v 2 A o '
FONUNUAATUNDS uAM M NaT A Ut wdy Falgruzdudemaavesmauilni
Jaw KX A a 9 Y 1 v & v A gy 1 A o v Y o dy
Aversnnsananusunudwlaliuanasiuduoisdruie 19 ivrdedmsude u Al
1. #1971 ‘Kahuna’ (18/69) §3douila Tagiiuf1assnuiui i’ iileuaaimsendos
1 v Y A d‘ Sld'd [T d'd! a @
uaurisdo@euiieanANGendune BUTTIrRUNAAAnanunullss sallsEdy

A o A =2 Y o 1 = d'dyd 1
Llﬁxw\l’E)ﬂ\‘iﬂ’NiJ’i’iﬁJ1811@1“%?\1ﬁlL’dQ‘V]°Vi1J1EJﬂ\1‘WH1ﬂZj3J’WQiHﬂHﬂﬂﬂQMﬁWﬁM?

U

Y
Tny F99zudadiiii “muaiaa”

v v Y
2. 191 ‘your Kahunaness’ (18/81) dnafotaus drwitndunii limenauauimon

]
S =

A ' g’ 4 @ 09: g’ = ﬂ a aaA ya o o dyl
Vlﬂigiﬂﬂa\illﬂ'NﬂUWQ'Jﬂ ANUHUNTYINNAIUD ULBIALAY U Pjﬁﬂﬁl%gllﬂﬁﬂWU'J']
' 1A Y Y o A ' Y g A @
“Tl1‘|4ﬁ1ﬂﬂ1ﬂ1‘l';i‘lr!$” nanne ulanlenvefinenuazaeud1aduniemsine il

v Y
m3ylszyalszruliFanusau
1 o 1 Ya o Y Y Y o d‘ > 1
3. @7UA191 ‘Kahunaness’ (18/86) #39sapamsuilalaglydosinduuataniniy
1 o 1 = Yo 1 \ £ Yy A d [
UANA19911A191 ‘Kahuna’ 3992196191 “mummuz” saderuiduminedang

Y Y19 =2 o @ 19 o
wWhla lddudanuietedazasla vazudsdanbuzyosnnu luduaslud
Y 1o ::9}91
a3 lmiAiag
2 4 i

o 1 . = o YA = 1
4. A171 ‘the Big Kahuna’ (19/9) Fyadulssonaueatiy Nﬂ’J”I?J‘H?JTEJLLPJQﬂQ?J']JiNT]

TnajTanduanfaneia ldvewndunazfumananiisih lfiuaugaioitlu

E4
9y o 1

o ldy oy =2 ' o a1 J Y
uu”lﬂiwumﬂm R8N AT HY ave1en NUATH I “1’111»!?!1?2145%9]3111&1”

U U o

A A Y
LW@ﬁ@ﬂ’JHJWiﬂEI!W]Qﬂ’JEI

a aa o o a ¢ o a o
Uo7 IWEA3, 4000 d1LIUBINGY (NFUNHA: T5IRUHIHIYINAINTAINWIINGEY, 2543), Wil 1.

48 o v o Y
UNTTU WUFNT, AN, W 427,



56

o 1 < o A o 9y £ o o qa.: a o A
5. 171 ‘the Kahuna part’ (19/34) tﬂummﬁ]ﬁuﬁlﬂmﬂﬂﬂmmmmmmﬁﬂﬁm%mﬂ

o 4 o Yoo = < ' 1 A

mmauimfla‘uhlﬂinﬂﬁmm Ed?ilﬂi]\ﬁ]gLLﬂaIﬂﬂLﬂUnﬂﬂ’JTN‘ﬁﬂJWﬂﬁW “’mumﬂu

AaMMHUS”

1208197 2 ‘the T en-legged One’ ‘Chutengodian’ $1as ‘Chutengodianism’

o 1 . P o A J o A £ a = o
171 “the Ten-leged One’ 1iufiFonvorinlszduiloadaliimnguduenuaz igruzdua
4 v
mwd emendildulug)  lumaunInid §adoudadin «nwddfviiedy” Taolild1481
o d A o A A 19 1 A 19 Yo
mdninsomnwdun lilgmu Inelumsdonunuieves Ten-legged® ualdailng
& A4 9991 g v 4 qva Yo S A o v P A g o
m hilieTidenudnle Tdheuaz doliimunm1ddaon saununudin ie weonfusmauan
uazurINsengeInle

o

AIUAN ‘Chutengodian’ W uMNGONIIN ‘member of the Church of Ten-legged God’

YA A

= a £ oA 9 Y o = Yo 1 a J
HUWO ‘TUIFNUDIATUIBIUUDDWI SN AUV’ @ﬂﬂﬂlﬂaﬁluNflﬂfﬂTﬂ ‘1IN’ (AYYVDI
50 2 A A A 9 o 1 o 1 a o A Y
AR FITDAIIN KU YNNYIUDINUAIFTUININNIIAIT AUIFD LUAZAIAUTYUNWLIUD
19 Y A [ 09: =2 Yo v Y A g.’l a
ﬁ1ﬁu11WN1WLWN@UﬂHWQUV]LLﬂﬂ m"lﬂmuﬂa’n “ﬁnnmmmwsmqummav”
@IUA1I1 ‘Chutengodianism’ (23/44) W84 ‘the Church of Ten-legged God’ Farnuila
FZ B P Z a VA A a d‘i A o dy
Tﬂﬂ@i\ﬁgllﬂ?]”l “ﬁWﬁu”IG]f\T]alj‘IﬂWIWH]"II?J?J"UTVN’E‘TU” LL@]L?J’E]‘Wi]”liil!T]JﬁJ‘V]ﬂTiﬁi’)ﬁTi‘ﬂﬂi”lﬂ@]ﬂ”lu
Y ' 1 A Y Y A o 1
1an Ej’ﬁ]f]W‘U’NﬂTﬁllﬂaﬁix‘lﬂgllﬂﬁTNTﬁﬂﬂi’]ﬂfﬂilﬁll"IfJ]lﬂﬂiiJﬂ’JLl LUBDIVINATIN

v Y )
‘Chutengodianism’ TUN 111111859199 ‘being a Chutengodian’ na13fe lu'lddedermauiadig

9
v

= 1A = < a dyy Y Yaow KX odyl « I
REWATODINM T UTUIFNUDIANTUINAY muug«l’mﬂmmumil,!,ﬂamum ﬂ1§!1h!ﬁ1'3ﬂsllf’)ﬂ

Yy ya Z; a
NMWAIHNNINNAY”

1308199 3 “the First Keeper of the Sacred text’ \as ‘wayward Keeper’

171 “the First Keeper of the Sacred text’ (17/31) Wud1nnduiSend vy

| ~ 9 1 =2 Y1 a < 9 [ A @ o A 2 9 '
Wuinesmsaeau uazmumwmmﬂuwmmmﬂwmymmnumLauazmguﬂiaﬂmmmmw

]
) @ v A dA ’a Q"’

[~ v ad Y Iy qaj a A < 9 1w A =

LﬂuﬂMﬂ'i?ﬂ“l’i"iUﬁW’JﬂﬂlfJQLWWL%WJM"UW]\‘]ﬁ‘U uatHeI N uANA SN NANAaN SLaz IUNN
P 1A g’ dya =R A o 1 I~ =

ﬁnﬂ’mnm’e‘)mmu‘wmgﬂumwqqq@mmmﬁuﬂﬁuﬂuﬂmmﬁmmu %ummnmmgﬂumm

ya E4 S J (] 19 A v A d Y <3 1 o dy
HANNHINHIANNT hllli“b’ﬁjﬁlfluﬂﬂﬂi AL EJ!W’L!’JW]’J‘?J’%ZLlﬂaﬂWHI@ﬂllﬁﬂQﬂ’ﬂll‘ﬂiﬂﬁlﬂ‘iﬂnﬂ

v
o A [ a [

1 o 1 I~ = a
UM ‘wayward Keeper’® (17/74) usrindulssensu drennuianiar Jauaz

u

e

9
o lelB)ol

a d‘a 1 [ Y = A = o
wgﬂmﬂw%u'lummmLm“vuﬂﬁﬂﬂmmmqmmﬂumuuuuu"lm%ﬂmﬂlmwu f 117

-

* [FoaReafiu, nih 595.

504 A o 9
1T93AYINU, U1 427.



57

o [ rr" ra [ [y a o J a a
‘wayward”' 1iflusasniii hiouldiund2luiligiu Undsz 1ddfieTurongdnssuves
{ J [~ Y ' @ 1 o 1 ' o 1
yananNersualulsdsan muundd tazowaledued d1uf191 ‘Keeper’ §01191NA1N “the

. A 9 A S 1A o 09/’ Y o KR U
First Keeper of the Sacred text’ tHoa01nfyaiio1sual luainezwadus lumsulagivevaezde

A

Y [
yomumuaveaFuliduaanieududennunnievesf1venswayward’ade 1aelddulain

d
a W U U

v < ad Sa Aw
“YNnnuANAsAnAansHuaulslsIn

2
1} =

13089 4 ‘the High Priest’ Wa¢ ‘the High Priestess’

'
o A

Qs/l o 1 . . I 9 o o A A A (A wa 9 ~
IR “priest’ Az ‘priestess’ 1WuA M 1diuluilvgiiumeFonyanandfuianihinig
o 1 . 5 a g o a va
mau TagA1an ‘priest’ u1eANNd “yanadalaolnadlumene §1a5umsinduldl §ia

Y A S a A s A Jda o a Al

winnnumamn luluaansameu lasmniz luanveamauiasantmelsiuamnoan ¥io
£ a wva 9 Aa A ! o 1 . = 9 A & a oA
yanadgalianihniies lag Tusmaudn” daua1n priestess” HU1BANUAL “AUYIF J1iA

9 A A Ay g a  Jd 52
winamamanlusmnaudun lilsmaunasad”

1A

o 1 . . 1 1o 4
137 ‘the High Priest’(17/32) UllJGl“IfﬂWﬁ%H\iﬁlﬁlJ Nﬂ'ﬂll‘ﬁlﬂﬁlﬁWllWﬂu'néﬂill@ﬂﬂ%wfﬁ)iﬂ-

'
It

0 J o ' o < o <3|
1193 Und ’f]\'iﬂi]‘l%l-llvlﬂ I “NILINFIAUS” (FUUANANTDINNTUAINTS T 1V 1AL uuntlu

an)

Y
(%

Y Y 9 9 ]
U AU IO FUFITU FUNW FUT1Y wagduaniy T8 minneauunun “wsz”)” miniie
a 1 4 A v o A w o (IR a 4 o 1
W915019U509 Godless DINUIMUTITVVBIFIOWS NN UMD oAU IATHALAY A1
% o [ { 1 a § I~ o
‘the High Priest’ ¥31%15onduntsvouaus lusnau v aasvaneds “uvn)lsva” suiudi
A a v Aad ua/’ A v A o 9 = 9Y 1w £ 9
wlandsngluniaasssuaung uenaniu lu5ed Godless dalimasialvnunmigivasley
~ o ' I 9 1A o . i v VoA '
Fendwriaveaiina lumau1nuaea191 the High Priestess’ @98 ANULANA1T IAAIANYDY

o dyd 1 o c?/‘ =< Y o A 1 1 Q)
AONATUADNITUIUDNINA ﬂ\‘luuﬁluﬂTiL!ﬂﬁ%\‘]ﬂ?isl‘]fﬂulﬂﬁﬂ‘UQ‘U’E)ﬂﬂ’NﬁJ!MﬂﬁNﬂNLWﬁLLﬁ!ﬂu

v X

o Aa J @ = o ya Y o 9 v . .
fnvesalseneuauruisluseauaeInNy @’J%ﬂﬂﬁhlﬂﬂulﬂﬁﬁ1ﬂiﬂ‘the High Priestess’

(17/74) 11 “uvmflshieon” Fadedadisonyanamangi lusmauniduiiaga

v
1} =)

19061199 5 ‘the Ocean’ ‘the Ocean’s Avatars’ Q% ‘the province of the Ocean and its Avatars’

Daugif191 “the Ocean’ 111509 Godless VMDY “WMIAYNT” LAITOIINTANY UZVDA

a

J a { o a
Tamsnmmninuuyaa sy guaonts ldm it ld he Ocean’ HFIaazarmidniinda

U

9
1 Ya o K

A P " o o Y A0 2
!‘Wll'ﬂl!llléklfl ENUIJJﬂ’J"IuLl ‘the Ocean’ ENL']Juﬂ\‘]W]WﬁnQ'QfIﬂ"U@Qﬁ"lﬁﬂ?ﬂ@]\?"llublﬂuu ARRIRN]

Y

o dyil 9 ) 'dg/ o 1 9 A A A ] o
LL‘]Jﬂﬂ"luﬂ?]flﬂ"liﬁiﬁﬂﬂﬁll"uuiﬂﬂﬂﬂﬂ”l?]"l ‘UNY ]'I,'JLW?Jﬁi’]ﬂ'J”I?JW?J"IEJGU?Nﬂ'J"IiJENGL‘ViQJJ Hag U1l

! Cambridge Advanced Learner’s Dictionary (Cambridge: Cambridge University Press, 2003), p. 1441.
* Ibid., p.984.

53 o o o b
UIITTU WUFND, AN, W1 431,



58

@ o 1 a, o 51 V& QA o qg./’ 54 A A A ) o 1 :’
ananumn uin’ @uihlng Failunsivvesdissnal )™ ieden1nunervesnunmatii
wad lanedwladn “urui»

1 o 1 YA o < 1 Yo A [}

@911 ‘the Ocean’s Avatars’ (18/1) AI3gviuInIsazuilalaglgaminiegudsluaiun
Yareneae ‘0215 Fagorwy lnena llidh laas sdudmaneds “msutsnauunaveunn”

A o 1 A A = o 1 & A I 4 o A
HasituA1 UIIAY e dedad uINNINAINMHIMTeA M UNY WY Tagaad)an

Y ! Y o z =2 Yo ) v o dyl \ =
a519113v04 ‘the Ocean’ 13 dutinde Iddmladmsudiiian “ussarsiseamsveansiiui”

o [ o I v Aa I'd
A5 unsulanndn ‘the province of the Ocean and its Avatars’ (21/1) Ejn%mmiww

J (%

. 3 v o : 7 a s o
AITUNNIYUDN ‘provmce’ Lﬂuﬂuﬂ'ﬂllﬁﬂ GdﬁﬂﬂluWﬂu1l§ﬂiN@@ﬂcﬁW@ﬁﬂ - 317997 AN : NG M-

Q
£3

Ine 8191 ‘province’ i 3 ANMUMIIEKAN uARMNHMIBTIATINUUTUNNYT NG/ Ao

E4
~

ANMUNNIYI “YBULVAYOINITATE I ﬁ?’é) YOUIVAANUTUAAYOL” UBNIINU Lﬁ’é)\‘lﬁmﬂ ‘the

v i
a aAa

[~ 4 a A [~ aa =
Ocean’ Qg ‘Avatars’ Lﬂuii)‘ﬁ‘ﬁﬂWWW%uﬂ‘i%L:ﬂ‘ﬂ‘UqﬂﬁTﬁ‘HﬂWuﬂf]ﬂaW!ﬂuﬁ HBIOLASHITUS

v IR G

1 d o v 1 Yaw K . Yo 1 4 o A4
gadatludanmnvessnau v gI983auila province Taglsa1in “lugaing” Fuiludnae

U

I o

=2 v A <3| Y Y < 1 a A ' c?/‘ @ o
ﬂ\iﬂl'ﬁ]ﬂ!ﬂ]ﬁﬂ'ﬂiﬁﬂWﬂGI)'@‘Ullagﬂ?WNLﬂulﬂW!%’lhlﬂ!‘]Ju@ﬂ'Nﬂ EN"thmu RIve gl an uaag

u

IS Y A . v 0 ' A 9 o a ' s
A2 WY IR0 ‘its’ ﬂ'JEJﬂWQ’ﬂTWLLﬁﬂQﬂ’N?JEJﬂEJ@QLW@iﬁL‘ViEJ”I%ﬂ‘U‘]JﬁJV]’N “UYDINTTDIN”
o 09/’ =< Y o o o . . . , A Y o d =
aiudeldduadmsy <the province of the Ocean and its Avatars’ 21 “1%@&ﬁﬂﬂ%ﬂﬂuﬂ1uﬂ
d
!!ﬁ3Uiiﬂ”lil"lﬂi’nﬂ1ﬁslli’)ﬂ1"li$i’)ﬂﬂ”

v
1} =~

1308197 6 ‘the Godhead’ Waz ‘the head of the Ten-legged One’

9

19A191 ‘the Godhead’ (18/63) 1Az ‘the head of the Ten-legged One’ (22/32) ANNUIED

. o AY  F 70 A Ao A o o A J 9 Ada g
dyvesoihiilunninihdiidnvazmileugnueadny tagziiiesninweth luniiligiuzily

9 1 AAAa YR K a A J o w sl YA o 1
mwdwesrneau Iy TFanazanuianiinfamileuuyud fdninlddeanumrnisvedii

3 o g x @ 1 1

‘head” Wt dudmgnsmiodlumemsdaldisone sz dauuugavessanme guiladonls

v Pl Pl '
A1 afes’ (W - 1dundednaans maen ued win aaq —uiAesnszynsgl)™ e ldula
9

Mdoai lua2961991 “idgsvounmginnagy”

v
1} =

13089 7 ‘the Pragmatist’ \lQs ‘the Faithful’

[ § @ o a 1 1 o J -4
TuundSrayuneadunzianazduialan lanadwdemsutsinthovesuyuduuTan
I ] [} A . . [ [
pomilu 2 fhelvne Ap ‘the Pragmatist’ tag “the Faithful’ Tag TuuniSygussersdnyuzyod

[ 9
. 1 1 d J o W 9
‘the Pragmatist’ ﬂﬂuﬁWlﬂuNHEUﬂWﬂﬁﬁ%Lﬁﬂﬂ’ﬂﬂﬁWﬂiUﬂJﬂ\ﬂJ?ﬂuﬁ TINNIUNTNHGINITAIUAY

* Seudedfy, nh 527.

55 A4 A o 9
1393AYINU, U1 6.



59

v
' o o . 13
Lmammuiaﬂuazﬁmvlummmimmwg%ﬁ ué’ﬁmﬁmﬂaﬂymzmm ‘the Faithful’ 7y

S Ao = 4 o o v
mgyewh&mfmm15waJmuwLmmm3Ju‘luwawmmsmmwmmamu

o 1 . 4 a J &Y 4 1
f171 ‘pragmatist’ 1lﬂ’J”Ill‘ﬁiﬂfm"IiJWi]uTuﬂill@’f)ﬂclﬁ\lﬂiﬂ 31393 AT Qﬂi]iel-]’l‘ﬂﬂ N
o ava A Y (A v o o A dgl Jawy =2 A 9
“‘I«Jﬂijgilﬁ 1Nio Z‘JIIQU@” LL@%LWE’JV]”Iﬂ’J"I?JL"IJ”IGl,i]ﬂ"IﬁWV]uGlﬁaﬂ“NﬂQﬂlu WY EJiNfT']Jﬂ‘L!LWiJmiJi]”Iﬂ

s a W J o o Ay . 4 =
Wfl]U"IlgﬂﬂJ@@ﬂG]fW@iﬂ-ﬁﬂi’]TUﬂﬁ mﬂqy—"lmumzmmmmm@umm ‘pragmatism’ HIV UGN

Q
1 [

1 ] H 2
“JfyiFenumvenguiodit sz Tonilumsi lUUfiuald” edi lsAammaulagil

q

' ' ] LA - '
1 “thed§iia deunsey hihladluniimineniwiedale saludndniu definsanuiuni

Y

J 9

UsingSdnindmundulaaumsuynsudslaamisedeanunuig laasudiu e sn
[l A A 3 a o S o 3 ] = I ya A A [ ~
aoarrenaNnuiulilndaeduiiy vhwuuﬂuwmﬁmaauﬁﬁmﬂuﬁmumﬂu
fude iR meamudaudiduat 1dewas ndousumanldeuudasediaue dau

A o R A [ s 9 @ o 1
Jeva1a “the Pragmatist’ Iﬂfﬂ 11/]3J§J']JﬂW‘V]f"IE1"IEJﬂ1Jﬂ1LL‘]JacluWﬂuTL}ﬂﬁJLmﬁﬂﬂ'ﬂNﬁﬂﬂﬂ

£2€

k4
%

] v
maqmigﬂﬁauuﬂmﬂ%’ﬂwnﬂ%’ﬁaﬂ iosninisaesdholinisiiasasiuaielvaaenulu
k4

unilfranunae w1 1 ldduladmiudriian «thenl §58» daudhe he  Faithful Hudh

]
=1

Y
ilﬁﬂﬁ’ﬂﬁm’e)mwn,%’m@mmmNmﬁmmvﬁmwm%mmmmsqﬂé’ﬂumammamu CRURERIIG

ll_

@A o

Gluﬂ?ﬁ@‘ﬁiiilﬁll 1 “dndao” “NN’J%EJMM’J”IL‘HZJ”I“’ETZJ‘VNG]i’]fﬂiLﬂ"IiW@]umJTJVIa’OLﬂEJHﬂTﬁH”I

]
o

a o ' A A R ' Yo dA
ﬂiﬁ@]uaz@@ﬂjquﬁuqﬂﬂﬁﬂiu@uﬂﬂﬂ iNi]sza ‘the Faithful’ 1 “Vhﬂﬁd nYYD”

r

13081991 8 “an artillery barrage of guilt’ W% ‘the guilt barrage’

o 1 . = Jd a J &V J o ' =
A1 “artillery’ UAMWHBMUNILIYNTWOBNFWDTA-51I05 1jAd 09ngb-Tne 11 “Tu
oo 1 s a LI 4 o
Tng” A191 ‘barrage’ HaNWHMIBAIUNILIYNINBONFWOTA-51705 1jAd dangu-Tne Mdiy
o T ' v 4 1<
VTN “maszandalulug (Msnms) uaz “m'imumam/mmammmﬁauﬂu%W (Tag
1 o 1 . J a (24

M) daud 1 guilt Tarmwmueammauiynsveensleia-sned fjad sengu-1neg 1

a A Y= A
“AUAA 30 ANWFANAA”

4 a d o 1 o o ' o 1 . 4 o

WeNnszimsIng s Uz s nagwud A1 “artillery’ HaaInuFeN Toanuvo

k4 H 1]

ANUNNIYAIN “barrage’ ﬁmmmmwmaﬁagiu ‘an artillery barrage of guilt’ taziensan

v Y 9
VIUNNNUNAIAY3 1Y TWT UM ITIMILTHUN “guilt’ TuA1)s1ng s uwizsisan il

9
1 % a a o w v W A o [~ 1
ANVHNIBANNY TASHINYDN “ANUAA” 1Az “ANNFANAA” MUSIHD A9y FIdeuinITey
o 1 3 o = I [ QsJ‘ A A a A [

wladnlsingwnsaesdrlaggannunmneduvan sounulenasanusunneve uady
o w A A Pl 9 Y = Yo [ [ .
fdseusunazuanuasanuianml lane 1315z novaie 39 ladmlad14sy ‘an  artillery
barrage of guilt’ (23/10) 11 “MImamA NHANMIIINIIIANINANE 1At il ugAq ~ LAz

uia “the guilt barrage’ (23/23) 11 “Mmsszandamneinilugaq edhsneifoune i3 anin”



60

08191 9 ‘Mr. Mouth’

o I

& o Ay ) . ¢

1131 ‘Mr. Mouth’ (23/39) Lﬂuﬂmqﬂizwu‘ﬁﬁﬁwuuﬂﬁu Naﬂﬂmgsl]@\TI’JWTiﬂWWWfﬂu
o A =R ' & ! o A ' 1q Ya

LLU‘]JﬁllWfl]uElﬂﬂﬂaT'Jﬂ\?ﬁ?ublﬂﬁflu‘ﬂuﬂGIJ?)Q?TUHT]QWNQLWEJQUTQ?TUH LL@iWNﬂ?TN‘ViN1ﬂ

ATPUAQUUUANNEIU NA1IABD19DD T2z 11N’ (mouth) UAMLNBANATOLARUD D1V

E4
A o

@ 3 A I~ 1 = d‘dydd v o A o
DYITNINUY ﬂ‘ﬂﬂ‘izﬂ’ﬂmﬂuﬁwﬂwmﬂluwuﬂﬂmﬁ]ﬁuumm u@ﬂﬁ]WﬂuUQﬂJaﬂ‘Hﬂlgﬂlﬂ\iﬂWiLW\h

v a2 9 o

A YA [ A ~ S a I A A 1a
1ednaae Taennumueiuds1ine ‘msiduauiyai lshinailym uauniiddons Taglida
a YA % ) Y = 9 T Q' 1 Qa: o 1 v A o
Ansanldfauinildaweudoadousdioss gelininiu #1931 Mr. Mouth 3flidnbuzves

J a 1 { o @ ¢ o A 1 a
Tamsnmwaiyaa1sug1udndae nanelims ldnwnildedea hn sulluadliizae

o Aaa a 4
Mnsenazlinnuaamiouniud

A

v 3 1 o 1 o
é’a%mu’nmmﬂam’n ‘Mr. Mouth’ Iﬂflﬂﬁ"UEJ"I?Jﬂ’J"IiJ‘I’TiJTEJLLﬁ%ﬂQﬂHL']Jaﬁii‘Wiﬂil

A 9 =Y A 4 ~ YA o 1 Y & A
‘AR NBDIUUANVUAINUNUDUNUYBY N'ﬁ‘ﬂulﬂﬂﬂﬂulﬂa’ﬂ “qmﬂmzmﬁmum” PFIUDNVINISTD

(%

= I ] o 1 [ 9 o v XK A A a a Y
D9 ANV UAUTNFNF NN VOUITULAD ENLLPJ\'iuﬁlﬂﬁﬂWill ‘U ﬂmﬂiﬂﬂqﬂﬂﬂWﬂ1§m11ﬁﬂ

o 9 9 a9
winadnilymldaues 8ndae

Iy o

1 A o 9 'y == o Y 1
ﬂa’lﬁiﬂﬂﬁﬁ;ﬂﬂﬂ W'JﬂEJ'N\?llwuﬂ'lillﬂﬂﬂ'lﬁi'l\'iﬁl,ﬂiJﬂ'JEIﬂTiEJﬂﬂ'NiJﬂiﬂﬁl"U@Qﬂ’lﬁi%‘]ﬁlﬂlﬂu

U

Y
o w Y L

Y v o =R K ' o
ﬁuﬂUULﬂHﬁWﬂiy 'i'JlI‘VI\‘]ﬂWH\?ﬂ\?ﬂqmlﬂWWNWﬂﬁWﬂﬁﬁQﬂigﬁﬁﬂ

v
[ Y

Ao nyy ¥
Tumsudanas1idae duiuud
=1 =1 o 9 ] 1a 9 [~ 1 [~ d 9 =
wiiseazideanuninevesdiadelny uannsauduauin hidulszTeniaederu 39
" Y Y A a ~ a I~ 1 A a o Y
Ti'laussg 1A iesninmsesuienunmnuliillugilassademsau lnanauaauagiln

v A

douazgaaaiadoossnsalunmseiudndie
4.3 dsymimsulasigmu (Interjection)

I~ Aaaa A a 9Y o a 1 v d 4 = a ~
msgmuidlulfnserina lanuaunnang nawiug Wumsuaasersvainnuidnluialen
a d? 1 v o = Yo 1 U [ 1 [ 091’ 9
mevuedRunay Famslddgniulundaznqudnuzuanaisiueen il lumsudaiuduila

[

o ¥ 1 d 9 9 9 @ 9 19 a 9
ﬂ?ﬁ@ﬂﬂ?ﬂﬂ@ﬂﬂ?@ﬂ?ﬂiu@"Ii?JiIW]N"] Gl‘l’igﬂ@]@ﬂ@nu@]uﬂ'ﬂULLZ‘]$ﬁ@ﬂﬂa@Qﬂ“]Jﬂ'NiJLlEJ?JGlGHGLUﬂTH1

q

Yy Y
v 9

4
Yaremadae netidualaldudilominmsuladigniudail
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Auatiu “What’s he doing now?” Magda asks.
“He’s--oh my god--"
The sound of a loud splash up through the hatch, followed by a shouted “Yee-ha!”
“He jumped in,” Dan says.

“Whooo-eee!” scream Henry. “Check it out!”
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“Omigod, let me see!” says Magda, shoving Dan aside and dipping her head into

the hatch. “Henry? You okay?” (18/50-55)
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Auniiy “Oh, shit,” I hear him say just before he disappears from sight. (19/25)
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Auatiy ‘Henry jumps like he’s been goosed, looking around wildly for the source of my
voice.” (17/22)
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AUATY  Hmm. Tastes like unwashed teenage bodies. Must be having a bad dream. (18/65)
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AunYY  “How did he fall?” Shin asks. He wraps his hands around his glass of water and
takes a reverent sip, like a priest drinking from his chalice. (22/24)
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speeding truck, and they do it, you might just as well have Kkilled them with a

gun.” (23/22)
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Auny ..., but when Shin puts on his stubborn face there’s no budging him. If he ever
makes up his mind to walk to the moon, I have no doubt he’ll get there
eventually. (22/54)
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AuAvY I scour my mind for something to make me feel better. All I can come up with is

Paul the Apostle, who was imprisoned repeatedly for his religious activities.
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Auatiy It's persecution is what it is. Religious intolerance. A violation of the separation of

church and Jason. A trampling of my individual rights. (23/51)
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Aualiy  What would Jesus do? I ask myself. What would Martin Luther do? What would
Muhammad do? What would Moses do? They would cry out, “Let my people go!”
(23/52)
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Auatiu  “What are you doing?” I ask.
He leans to the side to show me. He is sawing through the padlock that holds the

hatch closed. “Brain surgery,” he says with a grin. (17/33)
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towers of the Ocean rusted and grew weary. (19/1)
v T 9 1 Y YA qg;‘ a gA A [} 1
‘]JTI!!“IJ!’;] ﬁ1ﬂﬂ311ulWﬂT@]ﬂN1 HNUATINVDUNWITHU VI A UNAULAD U WALV
Y v [
ANMUgULAZANURANANYIBINY UTTAIAReE 19T n DU
1‘: £ Y
gnneansldsniaazngalnsu
Yy a s a s o o 1 A o Y A
W”Iﬂ@”l\iﬂ\?@?ll‘Wi]u11§ﬂ33Jﬂ@ﬂ%?\l@iﬂ-il’l@i Und Qﬂi]iel-]l‘ﬂﬂ £1171 ‘rust’ NTUNMHUIN
I ) a v o ] =1 o v dg, a A I~/ a ~
WuA19nTTUNTIIAIAI0E1 Nﬂ'ﬂlﬁ’ill"lfﬁ/nllﬂ’ﬂ “Yuauy viso iuauy’ uazummwmﬂu
[ g o y 12
LNI'JTﬂﬁﬂTWWi]Ll’J”I “(ANND, ANNFTIVITO) lﬁ@il W?i‘] UANWTON”
1 o 1 A o Y A g o ] = v A A U Y A
dIUAI ‘weary’ ﬂimmwmmﬂumﬂmﬁwm UANUHNIYI IO 1150 DONAT 15D
A ' = A o Y A& o a ' ' A
eorue” LLﬁZNﬂ'ﬂNﬁﬁﬂﬂﬁluﬂﬁiMVHWUﬁ/IHJUﬂ'I’E]ﬂiiNﬂiEJ'I U ‘weary of sth./sb.” 21 “4UD

D e A 42 2
wiheny aerteasla/maunilaaula”



74

E4
1 N

o 4 a % o
Tudregniiims s Tavsamwatinuuyaa Fugudai 1d the towers of the Ocean’

v
a

I Aaaa A d A a o A A oszl
ﬂmmﬂuﬁmummamuuum o Lﬂﬂiiﬂﬂ??ﬂ%"llﬁﬂllﬂiﬂﬁlliﬁﬂﬂ"ﬂ/‘lﬂﬂﬂi’)ﬂ FIUNITINITD
a 9= 4 ' Yy A sy 1 <
Lﬂﬂﬂ’ﬂiJ?JﬁﬂL‘U’t’)‘WH"IEJ]lﬂL‘WNﬂulllalielﬂﬂﬁﬂ i’]fﬂ\illi'ﬂ@nuﬁ”lﬂul]a ‘the towers of the Ocean

<] 4 a '
rusted and grew weary.’ Iﬂﬂlﬂ‘ﬂﬂ’ﬂ?JW?JTEJ"’U@QI'JW"Iiﬂ"IWWﬁ]uuﬂaW‘ﬁHiTull%’J1“Uiiﬂ”l

A A

A Yy AAa Y o o A 9 g o q YY1 a o
ANNDFATWNNUNYIVBDINVUNIUNANLTDUN AL AL LI UD YA ﬂ’t)ﬁ]%ﬂﬁ@ﬂ”ﬂ!!ﬂﬂﬂ’ﬂuﬁﬂﬁu

v KX v A

Y dil a Yy Ya ' = J
LLE]%L"Uﬂi]Lu@W”INﬂllﬂ Ej’;li]EJiNG]ﬂﬁuii]’Jﬁ]$LL1JE1TﬂEJ]'I,?JLﬂUﬂ’NiJ“I/iﬂJTEJ"U’ENﬂ”IWW%u

a 9 122 A FY A g @ Ay A [
uﬂmwgm”h LATANMNKINIENEITARIMTIT oI uran Iﬂﬂmsﬂmmmsﬁaiuumﬂﬂfy

v
AdA

A A o P e ' 2 JR s
UNAD “NH]&JEla1]!aQUﬂ31Nﬁ1ﬂﬂJmﬂQlﬂW!%'}L!ﬁgﬂﬂﬂﬂ\illllﬂllaﬂ’lﬁuﬁﬂ']u‘:]f\iclumu‘ﬂ@ ‘PITA

A Yy AAd Y o ~ ' Y} ~ Ay A
AINDFTWNNYIVDINVNNIUN’ TﬂElﬂa081ﬂﬁﬂ1uﬂLﬁa1uiﬂ‘iNLﬁ’OiJI‘V]‘ﬁJ”

v A

1 < Ya o A Yo A A A & y A
'f]fl’l\ivlﬁﬂgnll Ej')%fmﬂﬁ Glﬂla@ﬂcl‘lfﬂ']ﬂﬁHJWiﬂﬁ@ ‘ﬂ’lWﬁﬂ’luﬂGﬁ\‘lﬁﬂiW\uﬁ@NI“ﬂﬁN’ LUag

=

A = A ' A AAa Yy v A o 1
FINITDEOINIY ‘lﬁﬂﬂjﬂiﬂﬂ]@\‘ﬁ?\?ﬂWﬂﬁ\?N“}ﬂﬂ’ "lﬂﬂ?ﬂ HUABDATIIN “‘V]ﬁ;ﬂIVl'ill” B

9
=2 = 1

9 ] [ 64 o Aq YN Yo %
NUYDI “UTNINLQIAINN LBU ‘UTH“HEN“V]'BZ@I“VI?M ﬁﬁﬂﬂﬁ‘ﬂiﬁ}ﬂiu” !“ﬁuﬂﬂ/lclclfhlﬂﬂﬂﬂﬂ

'
a a

aa A [ ) ~ [P = Y] 4 A dyd' =) Y A 1 Y A
o wv’muazmﬂeamw”luwm GINGINﬂ‘]Jf;Tﬂ11!ﬂﬁmﬂﬁﬁﬂﬁﬁumﬂiﬁmﬁlﬁ ‘ANNDATNINN

v
9 v = a an [

= £ 1A 3 = A A Y v 1 A
Mertesnuumui’ 9 luiFanmeduddiiiandion lanumnersndvewaaziiio
4.5 dymmsuilafibaananuuanmameiausss
9 dgl Y

Jausssu naeds wganssunazdenaulumy adreiudremssoudnniuuaziu uazioy

] ] 1 Jd a 4 o o w @ 1 '
THoglungninvesan® dauihees Hawsa® s ididaanwiausssuediandieg 1391 “The
way of life and its manifestation that are peculiar to a community that uses a particular language as its

. = adaa v 3w £ & 9
means of expression” UU1YD “’mm@mazmmﬁmaaﬂamﬂuaﬂymzmwwmawuwuwuwﬂ%

4 A
e lanmwvilalumsaeans”

A A < A = A @ 1 c?/‘ d? 1 1 S o
1UDI91NLT03 Godless Lﬂul‘iﬂ\ilﬂﬂ’llu@\iﬂ‘]JﬂWiﬂ’é]ﬁQﬁ1ﬁu16llu3Jﬂ1’i3J“UfJQﬂ@ﬂJLﬂﬂ’JﬂéUﬂfT)
a v d! o A a 4 1 1 9 d‘ 1 Y dy tﬂ' =®R A 9 a =K
DININUFIUUDDATHAAATT UL LUANITIUNYUAYLHANANLANANNU Gl,ULHE]L‘i’EN%QﬂJﬂﬁfN\‘]E)\‘IﬂQ
] 9
Jausssuvesnguihuelumsdod1sdAunisfoTau s sNY093 10T U TIUNINAUIVDI

o Y &£ VoA a Jy9 Y = My a = o v o
ﬁ\jﬂmﬁucﬂ'N"]f\jﬁjuiﬂmuu‘Uﬂ@ﬁ'lﬁu'lﬂiﬁﬁﬂjﬂ WL"UElu"lﬂJU],ﬂEJﬁ‘iJNJ‘ﬂEJaZLfJEIWIJENﬂ1ﬁ‘W‘VI‘VIN

o A A A [ Y1 Y Ao & 9y [ a 4
mauma1mmﬂa1ng1uwm Luﬂﬁﬂ1ﬂﬁuu}1§1u1ﬂ’n@®1uGIfTZIf]HJiﬂu‘ﬂfﬁﬂumﬂﬂﬂﬂiﬁﬁﬁWﬁu1
Y

yo.q’fuls/-y.vld A 9nao .ﬂ 'ﬂ“
ﬁ'u\l'liﬂlell']sl%ﬂ’]lﬁa']uu ﬂﬁ)glmj YN LINATY li]ﬂNjﬂUﬁﬁﬂ@iJ! ’l‘ﬁll']f_lsluﬂ']ﬁllﬂa')']! H “Y1IYU

U

Aa = o & T A =2 a
vh/]ﬂ‘ﬂi]’ﬂ']q 10-20 ‘]J],Layﬁj’]’)ﬂ‘]/]&jﬂ/]’)ﬂﬂ” Gﬁﬂﬁjﬂiﬂi}!ﬂﬂﬂ@ﬁ']ﬁu'w\!ﬂﬁ ﬂ\?ﬂ@ﬂ!ﬂﬂ{lq‘lﬁ1%1ﬂﬂ1illﬂa

64 A A o v
1T9UAYINU 1 U1 483.

65 A A ) ]
1TOUAYINY 1 T 442,

* Peter Newmark, A Textbook of Translation, p. 94.



75

9y o <3| o w Y a @ a Ja 1o o @ 9a o
VINIAUDTITY ﬁ?ﬂlﬂﬂﬂ”l?ﬁ/\l‘ﬂ‘V]’J]l‘ﬂlﬂﬁl'lﬂUﬁTﬁu1ﬂiﬁ@]VllliJﬁTﬂﬂlu3J1ﬂuﬂ Ej?%ﬂllﬂﬂ@iﬂ@ﬂll
anurnelszidii e liesuamuan e lulideunaazqauazidoessosaluniseiua ua
1 I [y A [ = A o @ 9 yJasAa 4 =
NN 1’i1ﬂL‘]JLl‘]_]ileJ,W"ILﬂEJ’Jﬂ‘]J"J?J\IHﬁﬁiuﬁiﬂﬁﬁﬁillﬁﬂllﬂﬁ"lllﬁTﬂﬂJ g}uﬂaimmmswmmzuﬂaiﬂﬂﬂﬂ
A YA Y A o & qul 3 Y a A a 9 v W 1 1 dy
ﬂ?]"lll?iiﬂfl‘ﬂEjﬂlﬂu@]@ﬁﬂiﬁﬂ%ﬁ@tﬂuﬁﬁﬂ BIUWNAITINADID T U NWUANAIY mmasnm@“lﬂu
o 1A
I8N 1
Auny Sure, maybe they’ll send you to ding-dong school, take away your DVD player,
whatever. That’s nothing. (21/41)

= Y 1 1 1 = YY) =2 d' 1 AaaA A o
unuila mummmmummﬂmum'lﬂismmuﬂﬂaumu YALATAUAUAIA IDITNN

< o & 1o
ﬂzll’iﬂmumﬂz WUNLAUULLYAS

9
A g o 1

aniluilymediannlumsuladiedidrsduiinondn ‘ding-dong school’ 11081384

Jd o

s A s oY o 1 . A o Y A d
@I’]NW%u'ngﬂiuf]@ﬂcﬁwﬂiﬂ-ﬁnﬂi ya o @Qﬂﬂy-‘lﬂﬂ £171 ‘ding-dong’ Gluﬂiﬂ!‘ﬂ']ﬁu'lﬂlﬂu

E]

=)

o = ™ J = v A g = I 1
A Tanuranena i adesseasdiiuszezg nazlianunuelunsaidunmpigai
Y ' 3 9 1 ° Y A o v A ' A A o A
“ms3 Tdidesodnaiadou uaminimihidudguannzlianuruiedt “aganu nie mis

Y & ~ J c?/‘ v 9 o a A
Tanew) Tow 1y Tounrguuse” Fananunuiennaniuniu ludiduusunmsdearslu
Y
A9l
A Iausssuvesrominuluilagiiu #1321 ‘ding-dong school’ ¥U18D4 “MIDUITNTTO
a v = A & Ao o Y 1 ~ A Ao v gy £
nanssudunsAnINuienugdidiu ou'ldunIsauseu uie ma ld1daldyanads
o a Y o A A Ao dg’ @ ] 1 £
nszinnwuie lilidrsawiifenssunsenseusuniatu endred1amu seaunilagn
a 1A a v a'/ Y Y o d' v d‘ 1
Amn1ianuRag uTsa Tasd szumuazmad el ihsuniseususeamsTuieena
A I Y
Yavane 3efiiue19na1131v1des liid ‘ding-dong school” FaTmusssuaenarafilaifilu
4 v
dean'lne duiumnulanssamanunuielsziidinlasodresuiedinarn deungu
1 ) A Y A 9
whvneyn Ineden lidh leansndesnsdela
[l < @ I A & 9 =KX o . 1 ]
pg19 lsnan TudausssuInenlianwnaindiend sy ‘ding-dong school’ DgHAIBIHA

9 1 =~ v W ana 9 v A @ dy =& ~
laun TseSeudaduaiu aoiunis aouduasosaigann aowiauwaz luy Faaniun

Y
v A

v
MAHUANVUANANNUAIY

= v o =} 1A = = Yy o :}l ~ v o
“Tsasoudaduau Togesalueda TaeTudl w.e. 2450 1dlimsdaasTsasoudaduaiu
E4

= d' =K o ~ [ [ ~ Y 1 o ~ [ [
YUNML A 510033111 19 Iaral)s Tagliedluanuguavensudisde IsaGeuaina

S 4 3 A o a & ' {
Wuamuiauguaniinszianuiaddiogsziie 10 - 16 I BHud luldeuuiag
*

'
a %

yidedundemenazdgnileidend  aun lddmdrladn Tsaseudaduain  fo

*
éi’fayammgm"lw‘f http://www.hunsa.com/2005/view.php?cid=34860&catid=87



76

=2 A 3 A ~ ~ ' Y ' <3 ~ v o
amudAnpuiesusuanidyminlsaseuliawrsoasuld ed1elsnan TsuSoudaduaiu
a [ I an
Hdoidonaredodedosguianuazlsuunum il aounis a4

wa 9 <3 Y dy

drufiloma01unon 3 1 81999 IN NI YANUATOUAN WAl ELD Fail

9 q

v v a ' Aq ¥ = = = A P
“ﬁﬂTuﬂﬂJﬂﬁ@ﬂﬁ?ﬁﬂﬂTW” HUTYNITUI ﬁﬂ?u‘ﬂiﬁﬂ?iﬁﬂﬂ? UV P\lﬂ@TGIﬁN LW’E]LLﬂ]lsU

a o w o dy qg/} 9 } a T3 A= Y o
anwilszngd nia Snu1 wazuydussanmwianemusumeonazda launmniiie lasy
MIANATEIE IaAN N

« o & ' & a o A vdo &4 g9
anuiaaziuy” neaud doun 1535eu a0ty viegueniavie 1vins
9 F4
Miasne msHuyaussonmianieduseniouaziale aaoaaunisAny uuzuud uaz
= 2 1 d Ao W Yo S A 9 v A [~ A A
msineusueTINuAAnNTIA IdTUMsaunTz i equasosaiaanmilunsdi ey
ana ' aa <
“EDIUNLD” WHIWAIW ADIURTIUAZANATOUANUAZIONIFUNTUNHUTIUATADIY
aa < [ @ aa <
WHAZANATOUANIAZIENTUIINIA LALADIUNUIAZAVATOUANLDLIG1IFUVDINUNAR
1 F4 Y 4
IFULAZATOUAST TUAIIIN IR FITAAITUAMIUNYUUIETIRINITIAAIAIAIE1ITULAS
ATOUATILAZIFTNNITUIAALIFULAZATOUATI TAIRIIT “AUIAIZHaz NI W8N
=] a . o o a Jaan o v a
MIAUMILAZTIVIINT 0N T UNEINVY AR AU BATIZHININIAMUNANITINITN
o 4 da a v A 4 { @ o
AIANAUATIZH LANG TATINGT NUIE uaznaNIYIMToUNINeIToInUYANaLAZ ATOUAS)
Y
YDIYANDIY

= % o o/

' < A A o w & ~ Y Y & 9 o
i’]EJNUli'ﬂGHiJ L?Ji’)Wﬁ]Wim"lﬂWﬂWVIUlVIEJTIGlﬂaLﬂEJ\‘]ﬂ‘]JﬂﬂuG]l!ﬂ‘]JiJ‘ﬂ)’QEJ’EJTL!GH”ITJ]lVIEJTI’J]l’IJ

A o 1 v o

o 9 % ' P A A o 13 ~ 71 A o 9
ﬁ’]ﬁJﬁliﬂﬂﬂlﬂ')”ﬁJ!ﬁUﬁliﬂqﬂIﬂfJ\TIfJ WU 2 11 ADAIN Iﬁ\?!iﬂ”ﬂﬂﬂﬂﬂ”lu VI@T@V\IQE}EJ@H

9
v o I 'Qd

@ 1 v A Y 111 aa 19 & g o A [ vy o
Qﬂqﬂﬁﬂﬂu@ﬂllﬁﬁ@ﬂfﬂiﬂﬂiﬂ181@@ AUAIT FADIUNUD “BQL‘]JU?‘IW]Lﬂﬂ“]JuGLﬂNLMﬂ‘HHﬂlllhlu
vy '

Y1l s2uiuilonT1ZANUMNIBYBIMII “ding-dong school” TasgINUSUNNAIAZATAD
o o a S v 1 ] ] a { o 1
mﬁuﬂizmmmwmwswmmﬁﬂﬂzummuﬂizmmmﬂ;u Lm"luhs-wawuw¢1%’1mmﬁwm

Ynow 2 o A . 1] ~ v @ 9 & A =
NHNNIY Q?%ﬂﬂﬂﬁﬂﬁﬂjﬂllﬂa ‘ding-dong school’ 31 Iiﬂ!iﬂu@ﬂﬁuﬂiu BITDAIINUNIYD
A ] o aa Y < A 3 A 9 o
AOIUNNUADANNUTDTUNUILASANATDIUANUALLY I YU Lu@ﬂ%Tﬂ&ﬂﬂ‘ﬂﬂ%WW@Ui‘M‘ﬂiU
a ~ v o I 3 Ay ~ Aa 1 " v o a
Wi]@ﬂiﬁﬂiﬂi\iﬁﬂuﬂﬂﬁuﬂTu %glﬂulﬂﬂﬂuﬂ@WT UNHANITTULINLI Lmllil]lﬂﬂigﬂ”lﬂ’ﬂllﬂﬂ
¥ A v & Ay Y o aa v o
ﬂgﬁiﬂﬂﬁﬂl!ix‘uﬁﬂﬂi‘lﬂ‘ﬂmﬂ‘1/]@]i’NL“]J"Ii‘]Jﬂ"li’EJ‘]JiMiuﬁﬂ"luwuﬂlmxﬂﬂﬂii’)ﬂmﬂLLﬁ%LﬂTJ‘]ﬁJ

'
Y 1 A

0NN 2
AURTY The Jews were persecuted by the Egyptians, the Christians were persecuted by
the Romans, and the Protestants were persecuted by the Catholics. The Pilgrims

came to America because everybody in England was giving them a hard time.




77

Every time somebody starts up a new religion, the old religions get all twisted over
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Auadiu  How did I end up with a best friend who raises snails, anyway? (18/24)

v = g A My oA
Uﬂllﬂa Llajllﬁ\iWllﬂ\jﬂﬂﬂ”ﬂigﬁaqﬂ%@ULaﬂqWﬂﬂﬂ1ﬂLﬂuLWﬂuC]5llﬂﬁgu

QU T d'
AIDEINNN 2

Auatiu “Hey Kahuna, you coming in or not?” (18/69)
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Aundy But why is she with Henry? Maybe they ran into each other-they both live on the

same side of town. (17/8)
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Auatiu “C’mon, Shin. It’s just like walking up the steps at school.” (17/53)
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Auatiy Dan says, “How are we gonna find the ladder?”

“It’s right in the middle.” (18/83)
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Aualiy “At least you’re not dead.”
“Yeah, well, dead would be easier.” (21/28)
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And so it came to be that a group of disciples set forth to spread the word of
the Ten-legged One throughout the land, and they called themselves

Chutengodians, and for a time the Ocean was content.

Chapter 17

I watch the worshippers arrive.

First there is Dan, who shows up a predictable ten minutes early.
He strolls up the slope, tips his head back to gaze upward at the majesty of
the Ten-legged One, then sits down on one of the leg bases to wait. He does
not see me.

A few minutes late, Magda and Henry arrive together. Henry is
carrying a large backpack. Magda is dressed in black jeans and a halter top.
Having recently drawn a picture of her wearing far less than that, I feel as if
I can see right through her clothing. Interesting. But why is she with Henry?
Maybe they ran into each other-they both live on the same side of town.
Dan sees them and walks over. I can’t hear what they say.

At exactly midnight, they are looking around, probably wondering

where I am. They move closer and I hear Dan say, “He probably went to
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10.
11.
12.
13.

14.
15.
16.
17.
18.

19.

20.

21.
22.

get Shin.” Henry says something in a low voice and Magda laughs. I feel
myself clench up. I don’t know what Henry said, but I don’t like that
Magda thought it was funny.

“I’m hot,” Magda complains. “It must still be in the eighties.”

“I bet it’s in the nineties,” says Dan.

They are right underneath me now.

“We might as well go up,” Henry says. “There’ll be a nice breeze
up top.”

“How do we do it?” asks Dan.

“Piece a cake. I’ll show you.”

Magda says, “Lets wait a couple minutes. I’'m sure they’ll be here.’

“They can get up on their own. Jay knows how.”

“It’1l be more fun if we all go up together.”

I see a ghostly, pale figure approaching from the south, moving
slowly, dejectedly, like a man walking to his own funeral. Shin.

“You guys can wait,” Henry says.”I’m going up.” He starts for the
leg.

“Hold on a sec, Henry,” I say.

Henry jumps like he’s been goosed, looking around wildly for the

source of my voice.
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23.
24,

25.
26.
27.
28.
29.

30.

31.

32.
33.

34.

“I’'m up here,” I say.

They all look up and find me sitting cross-legged on the small
landing at the bottom of the spiral staircase. Shin stops a few yards behind
them. He is wearing his X-men pajamas.

“How’d you get up there?” Magda asks.

“I flew.”

“Is Shin with you?” Dan asks.

“He’s right behind you.”

They turn and look.

Henry says, “What’s that you got on, Schinner?” he laughs. “Are
those pajamas?”

“The First Keeper of the Sacred text,” Shin says, “can wear
whatever the hell he wants.”

“Oh yeah? What if the High Priest has a problem with that?”

I don’t want this to go any further, so I yell, “Look out below!”
They all jump back and I shove the rope ladder off the landing. It clatters
and flops and swings back and forth: a fourteen-foot-long rope ladder with
wooden rungs, constructed in my garage only hours ago.

“The Ten-legged One wishes you all to climb in comfort and

safety,” | say.
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35.
36.
37.
38.
39.

40.

41.

42.
43.

44,
45.
46.

Henry gives the ladder a tug. “You think this thing will hold?”

“I guarantee it.”

“It’s cheating.”

“If you don’t want to use it, you don’t have to.”

“I don’t, and I won’t,” says Henry, turning his back and heading
for the leg. “Anybody wants to come up the real way, follow me.” He starts
up, climbing the leg almost as quickly as a normal person would walk up a
staircase. It doesn’t surprise me that Henry rejected my ladder. He wants to
show off his monkey genes.

“Look at him go!” Dan says, impressed. “Is that how you got up?”’
he asks me.

“Yep.” I don’t mention that it took me twenty minutes, with
numerous rest stops on the way.

“I don’t think I could do that,” Magda says.

“Be sure to tell Henry that. It’1l give him a thrill. Now, which of
you will be attending mass this evening?”’

Magda surprises me by coming up the ladder first.

“I don’t think I can get past you,” she says.

I want to wait and make sure that Shin makes it up, so I swing to

outside of the staircase to make room.

= o ' v ' NER S A A o
L?J‘Llﬁﬂﬁ'gﬂﬂﬂullﬂ@ﬂTQlliﬂW5ﬂllmﬂ31 “u"lﬂﬂﬂ'ﬂ"lﬂﬂullﬂlsﬁﬂﬂuﬂgiﬂ

F
thin lvauimse”

[

“§11)5zAun iy

1
o 1

“Hifuau Inanusaa »
9

“«dnneluennliiula wedludedlda”

]
A v

“aulifaeenlduazf luisuldde” eussudunarsiunds 11

4 Y Ed
=

A Y a Y YA v a 2 1% = Y
smuﬂumumwmmwmNmmmﬂwmﬂmq “‘lﬂi’ﬂmﬂﬂzﬂuﬂluﬂ?ﬂ

9 U

o=

Y 4
%

ag a d o A Aa A 9 < Y M a K o
IFAUANNATURUNT” L%Iuil’illﬂuﬂ’mﬂfl”IﬂJLi’Jizﬂ‘]JTIﬂuTI’J“l‘ﬂmuEU‘L!‘]JLlllﬂ

v
= =~

s lus@nudanlumeeusyfrasiulasen mufinueein el

ugNITuUVAI U

A a Y8 & d? z [
“@.Lauiﬂuﬁ” HAUIANTIN “HWEJGUHUl‘]JLL‘U‘Uuumﬁ’E)ﬁ]ﬁu” UAHDIY

A 1 1 1 o 09.: z Y =
“90” uann luvennsend wungannasatensaaz Haitly
1 t:'Q =
FBAVUI
. ~ o my v QY
suastiunuuriulilduda > udind e
d+ L= d’ﬁ} 1 dy = 1
“Rgrod1anUeneuIAIeas nlanges maded wiaz lasee
9 axa <3 dySI
W sy uduiitng
v 3y Aa & g L &
udwundealanlaiwundndtluduu i uaunsn
[ 1w ] ] ] <
“aunauasige 1118w ulind e
[ 9 [ " A = d? 9 ~ o &%
nuoenegse ldmilansuaztluiuin1a medissiresnsintiula

= d' YA [ Y Y
Ao 1yeanane 1 r1u'ld

86



47.
48.
49.
50.
51.

52.

53.

54.

55.
56.
57.
58.

59.

“Go ahead,” I say.

Magda starts up the staircase.

Dan says, “You going, Shin?”

“I want to be last.”

Dan shrugs, climbs up, and squeezes past me. Magda is a quarter of
the way up. Henry has already reached the lower catwalk.

Shin grabs the ladder and puts his right foot in the lowest rung. He
hesitates.

“C’mon, Shin. It’s just like walking up the steps at school.”

He climbs the ladder carefully, testing each rung before putting his
full weight on it. I look up. Magda and Henry are already on the upper
catwalk, looking down at us.

“You guys okay?” Magda shouts.

I wave, telling her we are fine. Shin is at the top of the ladder.

“You want to squeeze past me?” [ say.

“No,” he says. “You go first.” He sounds a little shaky.

“Whatever you say.” I start up the steps, moving slowly and
looking back every few seconds. Shin is following me, but he’s having a
hard time, hanging onto the railing with both hands. It’s not a matter of

strength or coordination. He’s just flat-out petrified.
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60.
61.
62.
63.

64.
65.
606.
67.
68.
69.
70.
71.

72.

73.

“Just don’t look down,” I say, echoing Henry’s advice to me.

It was the wrong thing to say.

I arrive at the top to find Dan clinging to the light post (red flash), Magda
sitting with her back to the ladder railing (flash), and Henry hunched over
the hatch with his arm pumping back and forth (flash), sweat glistening on
his arms and neck, making a scraping, grinding noise. It’s maybe a couple
of degrees cooler on top, but still pretty warm. The steel top of tank is
radiating residual heat from the sun.

Magda looks down the ladder. “Where’s Shin?”

“He’s stuck,” I say. “ Hey Henry, what’re you doing?”

“Sawing,” Henry says.

“Is he okay?” Magda asks.

“Shin? Not really. About a third of the way up the leg he froze.”

Dan says, “What’s his problem?”

“I think he’s afraid of heights. He’ll be okay.”

Magda says, “You just left him there?”

“He told me to go on up. He said he wanted me to leave him alone
a while.” I look again at Henry. “What are you sawing?”

“I’m going down to talk to him.” Magda heads down the ladder.
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74.

75.
76.

77.
78.
79.

80.

81.

Some Head Kahuna I am, leaving my High Priestess to deal with
my wayward Keeper. But the fact is, I am furious with Shin. I went to all
the trouble of making that ladder for him, and he freezes up on me. It’s
embarrassing! As far as I’m concerned, he can stay there the rest of the
night.

“That flashing light is driving me nuts,” I say.

“I’ll fix it,” Henry says. “Look out, Danny-boy.” Dan lets go of the
light post and grabs for the railing just as Henry swings something at the
light. The bulb shatters with a loud pop, sending shards of red glass sliding
off the tank in all directions.

“Are you crazy?” Dan yells, his voice cracking.

Henry is laughing. I notice that the thing in his hand is a hacksaw.

“That’s an aviation warning light. Now an airplane could hit us,”
Dan says.

“When’s the last time you saw an airplane fly this low over St.
Andrew Valley?” Henry says. He goes back to his sawing. “Besides, I like
the dark.”

It is nice to be rid of the flashing beacon. Our light now comes
from the three-quarter moon rising in the east. The top of the tank is

shimmering silver. We are standing atop the planet of the Ten-legged
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82.
83.

One... Wait a sec, what is Henry doing with a hacksaw?
“What are you doing?” I ask.
He leans to the side to show me. He is sawing through the padlock

that holds the hatch closed. “Brain surgery,” he says with a grin.
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10.

And the sun rose and the sun set and the waters of the Earth did moisten
that which was dry, and the Humans did drink thirstily of it, and the
Chutengodians did worship the Ten-legged One and all of the Ocean’s

Avatars, and lo, there were times of goodness and plenty.

Chapter 18

“You can’t do that!” Dan says.

“Sure I can. Look. I'm doing it.” Just as Henry says that, the saw
blade snaps.

“I guess the Ten-legged One does not desire brain surgery,” I say.

“I got it almost sawed through.” Henry swings the broken hacksaw
at the lock, whacking it repeatedly. The sound of the saw banging against
the hatch echoes beneath our feet; I can feel the vibration. He gives it one
last hard blow, getting his whole body behind it, and the lock snaps off,
skids a few feet, nearly stops, then picks up speed as the slope of the tank
steepens. As the lock disappears over the horizon, I’'m reminded of how
near we are to death.

A second later we hear a loud metallic bonk, then an angry shout.

“Who was that?” Dan asks.
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11.
12.
13.
14.
15.
16.

17.

18.
19.

20.

21.

22.
23.

24.

“Sounded like Magda,” Henry says.

“I better go see if she’s okay,” I say, starting down the ladder.

I meet Magda on the catwalk.

“What was that?” she asks. “It almost hit me!”

“Henry cut the padlock off the hatch.”

“Why?”

“I don’t know. I don’t know why Henry does any of the things he
does.” I look over the railing. “Is Shin still down there?”

“I didn’t see him.”

“He didn’t fall, I hope.”

“I went all the way down. I didn’t see him anywhere. Hw must’ve
climbed down and gone home.”

“Oh.” Shin must be miserable. He was so hard on himself the first
time he tried and failed to climb the tower; this time must be even worse. I
imagine how he must be feeling. Not good. I consider going after him ...
but what good would that do? I can’t change him. He is who he is. I can’t
be responsible for every little glitch in his pathetic life.

“He’s a funny guy.”

“I feel bad for him.”

“Yeah, me too.” I try to recapture some of the bad feeling so that I
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25.
26.

27.
28.

29.

30.

31.

32.

33.

can share this feel-bad-moment with Magda, but mostly I’'m just mad at
Shin for being such a wuss. How did I end up with a best friend who raises
snails, anyway? I refuse to let Shin’s weirdness interfere with my social
life. Or my religion.

“We’d better find out what Henry’s up to,” I say.

We climb back up. Henry has the hatch open. He and Dan are
peering into the opening.

“Shin went home,” I say.

Henry says, “I told you he wouldn’t make it. I don’t know why you
bother with him.”

“He’s my friend,” I say, transferring some of my anger from Shin
to Henry.

“That doesn’t make him less of a loser. Grab my back-pack for me,
would ya?”

I push Henry’s backpack over to him with my foot. He digs inside
and comes out with a flashlight. He aims the beam down into the hatch.

“What do you see?”

“A platform.”

Magda and I look past Henry and Dan’s heads at a steel grating

about seven feet below the hatch. Henry sticks his head and arm deep
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34.
35.
36.

37.
38.

39.
40.
41.

42.

43.
44.
45.
46.
47.
48.

inside, casting about with the beam of light.

“Anybody home?” His voice echoes weirdly.

Magda asks, “Can you see the water?”

“Yeah...it’s about ten feet below the platform. Here, hold this.” He
hands the flashlight up to Dan.

Next thing I know, Henry’s in the tank.

“Gimme the light,” he says. Dan lowers the flashlight in to Henry,
who is standing on the steel platform.

“What do you see?”

“It’s nice and cool in here.”

“You better come out of there, Henry,” I say.

“No way! Hey, there’s, like, a chain thing here. Lemme...” A
scraping clanking noise echoes up from the hatch. “You can’t believe how
rusty this thing is.”

“What’s he doing?” I ask Dan.

“I don’t know.”

There is a sudden rattling and a splash.

“What happened? Is he okay?”

“He just dropped something into the water,” Dan says.

“It’s a chain ladder, you guys,” Henry shouts. “Hey Danny, grab
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49.

50.
51.
52.

53.
54.
55.

56.

57.

58.

59.
60.

61.

these, would ya?”

Dan reaches in and comes out with Henry’s cowboy boots. “Take
these, t0o.” Henry hands up his socks. Dan wrinkles his nose and stuffs the
socks into the boots.

“What’s he doing now?” Magda asks.

“He’s--oh my god--”

The sound of a loud splash up through the hatch, followed by a
shouted “Yee-ha!”

“He jumped in,” Dan says.

“Whooo-eee!” scream Henry. “ Check it out!”

“Omigod, let me see!” says Magda, shoving Dan aside and dipping
her head into the hatch. “Henry? You okay?”

“This is awesome. Come on in!”

She lifts her head up and says, “He wants us to go swimming.”

I shout into the hatch, “Henry! We came up here for Midnight
Mass, not swimming!”

“Screw the mass! It’s baptism time!”

“I know one thing for sure,” I say. “I’m not drinking any tap water

for the next few days.”
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62.

63.

64.

65.

People will surprise you. You just don’t know for sure what anybody’s
going to do. For example, I never would have guessed that both Dan and
Magda would climb into that tank and jump into the water. And I never
would’ve guessed that Magda would be the first, stripping down to her dark
panties and pink bra right there in front of us and jumping into the cold
water with a blood-curdling shriek. Dan followed her in almost
immediately, only he kept his shorts on.

Me? I’'m alone on the Godhead, standing in the center of a great
steel ball with nothing but a broken light, a pile of clothing, and Henry
Stagg’s cowboy boots for company. Muffled shouts and screams and
laughter echo up through the open hatch. A warm breeze ruffles my hair.

I think it is totally crazy what they are doing. What if that rusty
chain ladder isn’t strong enough to hold them? They’d swim around in
circles until they drowned. And what if we got caught polluting the city
water with our sweaty, unwashed bodies? We might get thrown in jail.

No, it’s completely crazy, irresponsible, dangerous, and immature.
I look around at St. Andrew Valley, at all the houses filled with sleeping,
unsuspecting citizens. What would they think if they knew what was going
on up here? I imagine John Q. Citizen waking up in the middle of the night

and pouring himself a glass of tap water. Hmm. Tastes like unwashed
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67.
68.

69.

70.

71.
72.
73.

teenage bodies. Must be having a bad dream.

I lower myself through the hatch. Cool, moist air surrounds me.

The flashlight is on the platform, its beam lighting up the great curved wall

of the tank. I point it down and scan the surface until I find Magda’s dark
head bobbing in the water.

“C’mon, in, Jason!” She shouts.

I swing the beam of the light around, marveling at the size of the
tank. It seems bigger on the inside than it does on the outside.

“Hey Kahuna, you coming in or not?” There’s Henry, doing a
backstroke. Dan is a few yards away, treading water.

People will surprise you. You never know what dumb ass thing
they’re going to do next. I pull off my shoes and toss them up through the
hatch. I take off my socks and my T-shirt, but leave my jeans on because
I’ve got holes in my underwear. I hang my legs out over the edge of the
platform, take a breath, and push off into space.

Sometimes even I surprise me.

The shock of hitting the cold water sends the breath rushing from my lungs.

I kick and dig with my arms making for the surface. It can’t be more than a

second, but it feels like forever before I break through and suck in a fresh
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83.
84.
85.
86.
87.
88.
89.

lungful of oxygen. But something is wrong. It’s black. The blackest black
I’ve ever been in, blacker than closed eyes in bed at night.

I’ve gone blind.

“Hey!” I shout. “You guys here? I can’t see!”

“Of course you can’t, you dumb ass!” Henry’s voice. “You
knocked the flashlight into the water when you jumped.”

“Oh,” I say.

“Where are you guys?” Dan’s voice.

“Over here,” Magda says.

“Over where?” I say. The darkness seems to amplify the echoes. I
can’t tell what direction the voices are coming from.

“That’s was a really stupid move, your Kahunaness,” says Henry.

“Sorry. Can anybody see anything at all?”

Dan says, “How are we gonna find the ladder?”

“It’s right in the middle.”

“Yeah, but where’s the middle?”

“It must be close to where you jumped in, Kahunaness.”

Magda, off to my left, says, “I think I see the hatch.”

“Where are you?”

“Over here. Up against the wall.”
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103.

“If you swim toward it, you might run into the ladder.”
Dan says, “I’m getting tired.”

“Try floating.”

“I don’t float.”

“Magda? Are you swimming toward the hatch?”
“Prype-?

Something hits me hard in the eye.

“Ow! Who was that?”

“Sorry!” Magda says. “You were in my way. I can’t see the hatch

anymore. You can only see it when you’re up against the wall, otherwise

the platform blocks it.”

I can’t see her, but I hear her breathing. I sense her body just a

couple of feet away.

Henry says, “If everybody just swims around for awhile, one of us

is bound to run into the ladder.”

I say, “I got an idea. We make a human chain. We hold hands and

swim across the tank till we hit the ladder.”

“Sounds good to me,” Dan says. He is breathing hard. “Where are

“I’m over here,” Magda.
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“Keep talking.”

“Henry? You coming?”

“Right here.” His voice is surprisingly close.

“Okay. Dan?”

“I can’t find you.”

“Keep following my voice.”

The sound of his splashing gets closer, then we hear a squeal from
Magda.

“Hey, keep your hands where they belong!”

“Sorry!”

“We all here? Let’s grab hands.”

I reach out, touching Magda’s shoulder, then sliding my hand
down along her arm to her hand. On my other side, Henry is groping at me.
We manage to clasp hands. My legs are churning double-time to stay afloat.

“You got hold of Dan over there, Magda?”

“I got him. Now what?”

“Now we start swimming, keeping our hand clasped and our arms
stretched out.”

“How do we—urk!”

“What the—hey, we all gotta be facing the same way.” Two very
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120.
121.

122.
123.

confusing minutes later, our human chain is relinked. We start swimming
backward, propelled by eight kicking feet. Henry and Dan, on the ends, add
some arm action. I figure our chain is almost twenty feet long. The tank is
about seventy feet across.

“How do you know we’re going the right way?”” Dan asks.

“I don’t but if we just keep going till we hit the wall, then we can
see the hatch. We swim for the hatch then, we’re bound to run into the
ladder.”

It’s a good plan.

I wonder if it will work.
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But in time even the Chutengodians did become neglectful and across the

land the towers of the Ocean rusted and grew weary.

Chapter 19

Three times we reached the smooth metal wall of the tank, and
three times we launched ourselves back toward the center of the tank, only
to end up running into the wall again. How could we be missing the ladder?
I don’t know how long we can keep swimming. I’m getting tired, and Dan
is breathing so loud I’'m afraid he’s going to panic. Then it occurs to me that
Henry and I are probably stronger swimmers than Magda and Dan, causing
our human chain to swing off to one side.

“Ease up a little, Henry,” I say as we push of the wall for the third
time. We kick our way through darkness. What if the chain ladder fell into
the water with the flashlight? We would swim blindly until, one by one, we
sink into the waters, never to be found until the citizens of St. Andrew
Valley complain of a nasty, rotten flavor in their drinking water and—

--something whacks the top of my head, and I hear the rattle of

rusty chain. I’ve found the ladder with my head.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

We send Magda up first. She is the lightest, and the least likely to break the
rusted ladder. Once she’s up, Henry follows, then Dan, then me, the Big
Kahuna. The ladder holds up admirably. I emerge from the hatch with a
sense of giddy relief. I have survived being devoured by a god. I am Jonah,
spat out by the whale.

Around me, the Chutengodians are getting dressed. Magda is
talking rapid-fire, spewing out her excitement in the form of wards.

“I thought we were gonna be in there till we drowned or
something. My god, that was so crazy” She pulls her jeans up over her slim
hips. “Henry, you’re crazy, you know that? What if that ladder had broken?
What if somebody had climbed up and closed the hatch on us?”

Henry, shirtless, is standing on one leg struggling to pull on a
cowboy boot. “Who’d do that? Schinner? He’s too scared to climb up
here.”

I realize that I haven’t thought about Shin for one second since we
went into the tank.

Dan says, “I wish we’d brought up some sodas or something. I’'m
thirsty.”

“You just spent half an hour floating around in a million gallons of

drinking water!”
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16.
17.

18.
19.

20.

21.
22.

“I wasn’t thirsty then,” says Dan.

Henry is working on his other boot, hopping up and down on his
left foot, tugging at the loops on either side of his right boot.

“Careful,” I say. “It’s slippery up here with all this water.”

Just then Henry’s heel comes down on a wet spot and his foot skids
out from under him and he falls, flat on his back, feet splayed out toward
the horizon.

Dan and I both start to laugh, then stifle it as we realize that Henry
might be in trouble. He rolls over onto his belly and tries to crawl toward
us, but he’s too far out on the slope. He slides one knee forward but the
movement causes him to slip down another two inches. His fingers scrabble
on the steel surface, but there’s nothing there to grab. Spread-eagled on his
bare belly, he looks up at us with wide, terrified eyes. I think the suction
between his belly and the smooth steel of the tank is the only thing holding
him.

“Help me,” he says in a small voice.

I shake off the momentary paralysis. “Dan, grab hold of the light
post!” I say. Dan grasps the post with both hands, I take hold of Dan’s
ankle with one hand and, on my belly now, stretch my other hand out to

Henry. It’s too far.
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23.

24,

25.
26.

217.

28.

29.

30.
31.
32.

“I’'m coming,” says Magda. I feel her clamber over me; she’s
holding onto my arm and I’m holding onto her as she stretches her feet
toward Henry. He should be able to reach her, but as he lifts his hand to
grab for her ankle he suddenly slides down another foot.

“Grab my ankle, Henry!” Magda shouts, but she can’t see how far
down he has slid. I watch, helpless, as Henry slowly slides over the horizon,
his naked belly squeaking against metal.

“Oh, shit,” I hear him say just before he disappears from sight.

Henry does not scream as he falls. I would have. But Henry falls silently, at
least for a second, then we hear a loud clang.

Did he hit the ground so quickly? No, that sound wouldn’t be so
loud and close and metallic-sounding. He must have bounced off a leg on
his way down. These thoughts tumble through my mind in a fraction of a
second. Then comes the scream, but it’s not from Henry.

“Henryyyyyy!” Magda shrieks, her voice so high and loud I can
feel it all the way to the center of my brain.

“Did he fall?” Dan asks.

“He’s gone,” I say.

A wordless, sobbing wail comes from Magda.
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33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.
41.

I start to pull her back up to safety. She is dead weight. “Come on,
Magda. I can’t hold you much longer.”

Slowly, Magda crawls back over me, sobbing hysterically. I want
to sob hysterically too, but a part of me—the Kahuna part—knows that we
have to pull ourselves together before we can afford to fall apart. Magda
makes it back to the railing. I am climbing back, holding onto Dan, when
we hear a weird moan.

My first thought is that it’s the tower speaking to us. But it’s not
coming from within the tank, but from outside.

Magda is the first to realize what it is.

She shouts, “Henry!”

Henry’s quavering voice slides up over the tank. “I think I busted
my leg.”

“Omigod, he’s alive!” Magda says. She grabs me, wrapping her
arms around my middle and squeezing. “He’s alive!” Is she hugging me or
Henry? I am confused. How could Henry have survived a two-hundred-foot
fall? And why can we hear him so clearly?

“He must have landed on the catwalk,” Dan says.

Of course. The catwalk that circles the tank sticks out about three

feet, and it’s only thirty feet below us. Henry must have been able to slow
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42.
43.
44,

45.

46.

47.
48.

49.

himself down enough so that he dropped straight down the side of the tank
to land on the catwalk.

“Are you all right?” Magda calls out.

“No!”

“We better go help him,” I say. Dan is already headed down the
ladder. I grab Henry’s backpack and look at Magda. She is smiling joyfully,
her eyes wet with tears. “He’s alive,” she says.

“Yeah, he’s alive.” I’m alive too, I think. Would she smile that
hard for me? “Let’s go get him.”

Henry is lying on the catwalk with one leg stretched out in front of
him and the catwalk with one leg stretched out in front of him and the other
jutting out at an angle that makes me want to throw up. His thigh is broken.
He looks like he has two knees on one leg. His face is white and knotted
with pain. He is breathing rapidly, like a dog panting.

“Good one, Henry,” I say.

He stares at me, but does not reply. I look up at the wall of the tank
and imagine what it must have been like for him, going over the edge of the
planet like that. Was he hoping to hit the catwalk? Did he even remember
the catwalk was there? Or did his mind go completely blank with fear?

Magda is bent over him, cradling his head.
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50.

51.

52.

53.
54.

Dan says, “We gotta get him down. How are we gonna get him
down?”

I look over the railing, down at the ground, and suddenly [ am
blinded by a brilliant white light. The light plays across the tank, leaving us
in momentary darkness, then returns, holding steady.

An amplified voice rings out, “You on the water tower, come on
down now.”

Dan says again, “How are we gonna get him down?”

“I think that’s going to be somebody else’s problem,” I say.
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And there came a time when the Chutengodians argued among themselves,
and some said the will of the Ocean was depleted, and that Humans did
control the waterways and the rains. And they did call themselves the

Pragmatists.

Chapter 20

I cannot recommend jail, unless you enjoy misery, fear, loneliness,
and the sounds and smells of a drunk puking in the next cell. Also, I think I
might have picked up a flea infestation. My head itches like crazy.

I am Bock. J. Bock. Radical Religious Zealot. Leader of the
Chutengodian Jihad. Mastermind of the Terrorist Assassins, Captured in the
Act of Poisoning the Water Supply with sweat, spit, and one flashlight,
imprisoned by godless heathens for crimes against nature....

Forget about it. I'm hungry and scared and I’m gagging at the rock
of my neighbor’s winey vomit. | lay wide-eyed on the narrow cot, staring at
some pink chunky glop stuck to the ceiling. What is it? How did it get up
there? My stomach churns.

There are no windows, no clocks. Does that make the time go

faster? I don’t think so.
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10.

11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.

23.

A policeman walks past my cell and I say, “Do you know what
time it is?”

He stops and looks in at me and says, “Time to think about your
life, son.”

“Do you know if my friend Henry is all right?”

“I don’t know your friend Henry. Was he here?”

“No.”

“Then, he’s probably better off than you are.”

“What about Magda and Dan?”

“Those other two kids? Their parents already picked them up.”

“I want to call my dad.”

“You already had your phone call.”

“Are there fleas in here?” I ask, scratching my head.

He laughs. “Son, there’s a lot worse than fleas.”

My father lets me rot in jail until almost 9:00 A.M. It’s just as well. When
he finally bails me out, he is so mad he can’t talk. I can’t imagine how
angry he must have been when he got the 3:00 A.M. phone call from the
police.

“You sit in back” is the only thing he says to me.
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24,

25.
26.

27.

28.

29.

30.

I get in the backseat of his Buick. His jaw muscle is pulsing so hard
I’'m afraid he’s going to pulverize his molars.

Halfway home, I say, “I’m sorry, Dad.”

The frequency of the jaw pulses increases. This is bad. [’ve never
seen him like this.

The first time I climbed the tower with Henry Stagg, we told each
other things. I told Henry about my mother’s obsession with diseases, and
my father’s obsession with religion. Henry told me about his father, who
used t beat him with a belt.

The belt was black with silver studs. He would fold it over once,
drape Henry over his knee and whack him three times with the buckle end
for every minute of aggravation Henry had given him. There were times,
Henry told me, when his ass oozed blood for a week. Two years ago
Henry’s father got killed in a truck accident. Henry says he doesn’t miss
him one bit.

My father has never hit me with anything. But, at this moment, if
he happened to have a silver-studded belt in his hands, I’'m sure I’d never
be able to sit down again.

We get home and go into the house. I walk past my mother, who

stares at me as if I’'m some sort of freak of nature. I go to my room and shut
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31.

32.

33.

34.

35.

36.

the door. It feels as if years have passed. I look at my books, my computer,
my clothes—none of it seems important anymore, not after last night. Not
after nearly drowning, and then watching Henry die, and then finding out he
was alive, and the police and the ambulance crew bringing Henry down...
and the hours sitting in jail, sitting in that bright cell alone with the retching
and the foul smells.

I’m hungry, but there is no way I am going out there and facing my
mother.

No way.

I think about Magda and Dan. Are they in as much trouble as I am?
I don’t know anything about Magda’s parents, but as for Dan, his Holy
Roller father has probably grounded him for the rest of his life.

Shin is lucky he didn’t come up with us. I wonder how he is doing.
Does he even know what happened? Probably not. He’s probably still in
bed.

I scour my mind for something to make me feel better. All I can
come up with is Paul the Apostle, who was imprisoned repeatedly for his
religious activities. Is this how he felt?

I wouldn’t have been on top of that tower if it weren’t for my

religion. Does that make me a martyr? Am I being persecuted?
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37.
38.
39.
40.

41.

42.

43.
44,

45.

I wonder how my father will respond to that argument.

Not well, I fear.

A few minutes later I hear determined, fatherly footsteps. He opens my
door without knocking.

“Jason, your mother and I would like to talk to you.”

He walks away, leaving the door open. I follow him into the living
room. My parents are perched stiffly in their matching club chairs. I sit on
the sofa, facing them. The prisoner facing his persecutors, waiting to hear
the sentence they are about to impose. Will they send me back to jail? Will
I spend the rest of my life in a labor camp? Will I be put in stocks in the
public square? Will I be drawn and quartered—one limb tied to each of four
horses and pulled slowly apart? Will I be whipped and beaten and spat upon
and forced to drag a wooden cross to my place of execution?

My father begins with the ritual throat cleaning, then speaks.

“Jason, I hardly know what to say. In fact, I’'m not even going to
bother asking you why you were up there on that water tower. No answer
you could possibly give us would be satisfactory. The Stagg boy is in
St.Theresa’s Hospital, lucky to be alive. You ‘re all lucky to be alive.”

I, the accused, say nothing.
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46.
47.
48.
49.
50.

51.

52.

53.

54.

55.
56.

57.

“The question now is, what are we going to do with you?”

I maintain my silence.

After a few seconds he says, “Well?”

“I’m sorry, I thought the question was rhetorical.”

His eyes bulge, and I immediately regret my comment, even
though it was completely true.

“Jason,” he says, fighting to keep his voice under control, “do you
want to continue to live here with us, under this roof?”

I nod. It’s not such a bad place. I try to keep my chin up and look
him in the eyes, but it’s not se easy, what with all the smoldering and
burning and glittering going on there. I shift my gaze down and over to my
mother’s hands, fingers all over each other like ten jittery worms having a
wrestling match. It reminds me of how much my head itches. I start
scratching.

“What do you think we should do, Jason?”” my father says.

“I don’t know. I’'m not going to be climbing any more water
towers.”

“Do you think you should be punished?”

“No.”

His jaw pulses as he chews on that.
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58.
59.

60.

61.
62.

63.
64.
65.
66.

67.
68.

“Your mother and I disagree,” he says.

I shrug. The funny thing is, although I’'m embarrassed at getting
caught, [ don’t feel all that bad about climbing the Ten-legged One. What’s
the big deal? Nobody got hurt. Except for Henry, and that was his own
fault.

But I know I’m going to pay a price. [’'m paying right now with all
the itching.

My father clears his throat again.

“Here is what we’ve decided, Jason. You are not to leave the house
except on errands, or to attend TPO meetings, or other business approved of
by your mother and me, until the beginning of school.”

That’s only six weeks away. I can handle it.

“And no phone privileges.”

Uh-oh.

“Furthermore, you will not be getting your drivers’ license this fall.
That will have to wait until next year.”

Ouch! That one really hurts.

“Look, I don’t—" I stop talking just in time. Who knows what sort
of incriminating declaration was about to come out of my mouth? |

certainly don’t.
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69.
70.
71.

72.
73.

time.

“You don’t what? My father asks, his voice artificially mild.
“Nothing,” I say, scratching behind my right ear.

“Why are you scratching?” my mother asks, speaking for the first

“I think I got fleas or lice or something,” I say.

That ends the meeting fast.
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And those who opposed the Pragmatists, and who called themselves the
Faithful, said no! The waterways and the rains are the province of the
Ocean and its Avatars, and those who do not recognize the supremacy of

the Ocean over all shall be damned to wander forever in a waterless desert.

Chapter 21

After showering and washing my entire body with some sort of
insecticide shampoo my mother has been hoarding, I am once again
permitted to retire to my cell. I hear my father grousing about how he lost
half a day at work over this “teenage idiocy,” and my mother scouring the
house for cooties with her little handheld vacuum cleaner. By noon, things
have calmed down. My father leaves for his office. My mother performs
another half hour of frantic cleaning, then knocks on my door to tell me she
is going to her bridge club.

As soon as [ hear her car roll out of the driveway, I’m on the phone
to Shin, partly to find out if he’s okay, and partly because I just have to tell
him about what happened.

I get the answering machine.

“Shin, it’s me. Call me.”
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10.
11.
12.
13.
14.

15.

16.

17.
18.
19.
20.

21.
22.
23.
24.
25.

My next call is to Magda. Her mother answers.

“Is Magda there?”

“Who is calling, please?”

This is no time to be truthful. “This is Joe Finklemarster.”

“Joe who?”

“Uh, Frinkleman...ster.” Damn!

“I’'m sorry, but Magda is not taking any telephone calls, Mr.
Finklefrinklewhatever. Good-bye.”

So much for that. I try calling Dan, but when I get the answering
machine I just hang up. They’ve probably got him in a straightjacket.

I call St. Theresa’s Hospital.

“I’m calling for one of your patients—Henry Stagg?”’

“Just one moment.”

I scratch my head and smell my fingers. Insecticide shampoo
smells like insecticide. If I was a flea, I’d leave too.

“Hello?”

“Henry?”

“Jay-boy?”

“How are you doing?”

“Broken femur, two busted ribs, and a dislocated finger.”
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26.
27.
28.
29.
30.

31.

32.
33.

34.
35.
36.
37.
38.
39.

40.

“Ouch.”

“I have to crap in a pan.”

“At least you’re not dead.”

“Yeah, well, dead would be easier.”

“How long do you have to be in the hospital?”

“A few days, then I go home. They say I’ll be on crutches for a
couple months. Hey, I can’t remember—did we shut that hatch?”

“I think so0.”

“Good. Maybe they don’t know we were in the tank. The cops
were here, but I pretended I was asleep.”

“We were all soaking wet, Henry. They know we were in there.”

“Oh well, what can they do?”

“We’re going to find out.”

“I s’pose. It was worth it, though. Wasn’t it?”

“I don’t know about that.”

“Hey, Kahunaness, no matter what they do to you, they aren’t
gonna break your legs. I’'m the only one paying the steep price here, and |
say it was worth it.”

“I say you’re a nutcase.” Usually I won’t talk to Henry like that,

but I figure the broken leg and the fact that he’s ten miles away in the
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41.

42.
43.
44.
45.

46.
47.
48.
49.

hospital give me a safety margin.

“Think about it, Einstein,” he says. “You live to be a hundred,
you’re gonna remember it like it was yesterday. It was probably one of the
great moments of your life. Sure, maybe they’ll send you to ding-dong
school, take away your DVD player, whatever. That’s nothing. Who else
you know that’s swum in a water tower? How long you think it’ll be before
you have another night you’ll never forget? Me, a few months I’1l be healed
up like nothing ever happened. But I’ll still have last night. It was like a
religious experience.”

“What if you’d missed the catwalk?”

“I’d do it again in a second.”

“Henry, are you high on something?”

“They got me on some kind of IV drip. I’'m not hurtin’, I can tell
you that. Hey, y’know what’d be cool? We could haul some inner tubes up,
about six flashlights, a boom box... get a bunch of girls up there...”

“How are you going to clime with your leg all busted up?”

“I’m planning for the future.”

Henry Stagg is, of course, certifiably insane. But I do wonder what it would

sound like to crank up some Metallica or Eminem inside that enormous
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50.

51.

metal cavern. If you got it loud enough, maybe people would hear it coming
out their faucets.

He’s also right about it being an unforgettable experience. I’1l
never forget swimming in that tank. Of course, I’ll never forget the time I
got my fingers slammed in car door when I was nine years old, and that’s
not an experience I’d want to repeat.

I dial Shin’s number, but get the machine again. I look at the clock.
Two P.M. That gives me two hours before my mother gets home. I decide

to go for it. Nobody grounds the pope, so why should I be any different?

gl =2 Ya = A9 A = [
s lanzvnauiinag lagwdsanuy vy v1ananladeedaunnne
A YA = [ g’ 3 ¥
UITANFINLUDI010 M IUITSUNAIDDNUIDINADNUIN 16
A ~ A P SRR Ny A Ay Y
wwuIyagnIruAsaugmsalleauil uas muaalutiiuaunla
' :1 I o 1 a3 ' A Y A
avl e Tuuned uanun limeduhaeowmday netlaiszgsonszunn
Qy Y 1 2 g s [ Y a dy =
anesedanss Fudlumamsaiie bioenliinatudn
@ o a 1 Y d’ [= 9 A a
HUNA TNTANAMTULAIIONUIATEIND S UBNIED Ao UQUIRN
3 3 1 A ] [ A =) o 1 1 Y]
A UANNZ a9 Tue Furaona1dnaedsi TuanIazndy e
v A a {a < 1 o a [
gadulalmzumunaald dluilasamnsosnusnaduazaih 1 udna

M lumaanuzedianuzdeegninusnuaivas

121



10.

11.
12.
13.

And a great rift grew between the Faithful and the Pragmatists, and harsh
words flew like arrows, and the people of Earth formed into two great

tribes, and the land trembled with malice.

Chapter 22

Shin is sitting at the metal grid table on his patio writing in his
sketchbook, eating Oreos, and washing them down with a big glass of
water.

“Hey,” I say, coming around the side of his house.

He looks up, blinks, and closes the sketchbook. I sit down across
from him and grab a cookie.

“We missed you last night,” I say, shoving the entire cookie into
my mouth.

“I went home,” he says, not looking up.

Crunch, crunch, crunch, gulp. That’s about all Oreos are good
for—three crunches and a gulp. Now, where’s a glass of milk?

“The height kind of got to you, huh?”

He glares at me.

I say, “I don’t think we’re going to be doing much climbing
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14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22,
23.

24.

25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.

anymore.”

Shin says nothing.

“You hear what happened?”

He shakes his head.

“We got caught.”

He shrugs.

“And Henry fell off the top of the tower.”

Now I’ve got his attention.

“He landed on the catwalk.”

“Is he okay?”

“Yes, I mean, no. He’s in the hospital, but he’s going to be okay.”

“How did he fall?”” Shin asks. He wraps his hands around his glass
of water and takes a reverent sip, like a priest drinking form his chalice.

“He slipped on some water.”

“It was wet? It didn’t rain last night.”

“It got kind of wet after we went swimming.”

“You went swimming?”’

I can see he doesn’t get it.

“We went swimming inside the tank.”

Shin blinks, confused.
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32.

33.

34.
35.

36.

37.

38.

“Inside the head of the Ten-legged One,” I say. “We went
swimming. All of us.”

Shin’s mouth drops open. His eyes go to the glass of water in his
hands, his hands relax, the glass falls, bounces on the table, spilling its
waters across Shin’s lap, and falls off the table’s edge to shatter on the

flagstones.

On the way home I stop and look up at the Ten-legged One. It stands out
against the blue sky with remarkable clarity. My eyes follow the spiral
ladder around and up the column to the first catwalk, then up to the second
catwalk. I see the spot where Henry landed. I imagine him sliding off the
tank, disappearing over the near horizon. My stomach clenches and I have
to look away.

I will never forget the look on Henry’s face as he slid over the
curve of the tank. “Oh, shit,” he said, and we all thought those were his last
words. Even Henry must have thought so.

I wonder what my last words will be. I hope they won’t be “Oh,
shit.”

I walk toward home in the bright afternoon light. One thing Henry

is right about—it was a night I will never forget.
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39.
40.

41.
42.
43.

44.
45.
46.
47.

48.

49.

50.

51.
52.

I’'m afraid Shin will never forget it either.

After I told him we went swimming in the tank, he got very
agitated.

“You entered the Godhead without me?” he said, standing up.

“We could hardly be with you, Shin. You weren’t there.”

“I don’t care.” Pacing back and forth, shards of shattered glass
crunching beneath his shoes. “You should’ve waited.”

“Wait for what? You took off.”

“I’m still going up there.”

“Shin...”

“I have to go.” He gave me his most reasonable look. “I’ve
received instructions from on high.”

“Look, Shin, you think maybe we’re getting too serious with this
Ten-legged God business?”

“What do you mean?”

“I mean, fun’s fun, but if I get caught climbing that water tower
again.. or if you go up there and get caught... or hurt... It would be really
bad.”

“I don’t think I have a choice,” Shin said.

“Sure you do.”

2o A A (%

insINFuinee T Tudumilousn
o - oA ~ 1 09/ I Jq Yoy A A 4
naanNpuarIeannIng1ad e luunad 1 Funisuesual
1
‘e Tl Tudesvesiumwdr Tae lutiau 188e e Funandounu
2
qnIudu
[ Y Y
«g wanswzdue lasels Twdeine Tuldvu ldauuius
“quliauly” Fudundu lnduun wuudrnuanazidealdsesives
IAUTENAINTOAT) “UIIAITVILTONU
“spoz 150z Tudomarundy lyznou”
& <3 [ d?} 9 3 9
ga'laneuauazau laldhrauniu
“q..”
v 9 I Y. Aa o Y =\ = o I Aa 9 [ 1
“audod l1418” Fudmiuniloulimasuiusie udaden
@ Yo o M dy
“guldsuirdanndosuu”
a A 9 1 A o A Y YA 3 A a
“flauzdu we luAatharsedusniedusounmdgivied ol
iyl

“UrenIenNNNGele”

9

Y ' 1 ] 1 Y Y '
“furmenui e waayna nne uadmulauiuldituiulyl

C%

da Ay 5 S v o MY A Yo <
VUUDUTIDN ﬁi@fﬂu’]fﬁ]ullﬂﬂuuuua'lgﬂi]uhlﬂﬁif’)ulﬂilllnﬂﬁlll U

S A 1
Wuseslngmnnmeus”

[} [

a 1 =) = d' 2
“ ‘L!]lllﬂﬂ’ﬂ UUNNADNOUNITDNUL” FUVON

125



53.
54.

55.
56.

57.

“No,” he said, setting his jaw. “I don’t.”

With that, he went back inside and closed the door behind him. I
thought about following him and arguing some more, but when Shin puts
on his stubborn face there’s no budging him. If he ever makes up his mind

to walk to the moon, I have no doubt he’ll get there eventually.

I stop walking and look back at the dome of the tower rising above a
horizon of trees. Someone is standing on top of the tower. Two of them.
There are two people up there. I can’t see what they are doing. Probably
workmen replacing the light we broke. Or members of a rival religion,
making overtures to the Ten-legged One.

I turn my back on them. I have had enough of towers and gods for

one day.

“Tai» Fuvunsmuduudmaaed <iulifimaden”
"o Y I a Y 9 9) 9y v a '
wanauudn@unaud U luhundounuiladszg nufineg
A v 1 9 = 1 a A ' ' a o Y 09/’
wmilloununarsezadn hlifssaeanionlal uaaoaruimihsunny
og./’ A o A { a o A a @ J <
W liifudeazNeznlasuls Szudadulezi@uliarsduns wud

Tulormnee lldsasdunsau'ldunas

a Y] [ ] 3’ d! [l A n v a
nungaiay wunay lluesdru Tasvesnorhdsedmionuavy 13 ilns
1 gy [ { [~3 1
VNALTUBUNYAgIgAveret aeenl Hogasaauil muued lumiud
o v o ' <3| g { 4 o
iasies lseg ormtuwinauanuiuliul@eurasa Tiinanmuii
A I a 1 A A 9 1 1
uan neo1udumnFnvesmamgesnneuderaueialszmsaeniu
Y I Y
1@

' o IS

1 Y
AU URINAUINTIZAa A0 sz aumsaiinenfureias

MmwnAneuAI MU U

126



10.

And the corners of the Earth were divided, and the Two Tribes, the Faithful
and the Pragmatists, named each other Evil, and they each sent spies and
lies to promote ruination and hatred, and so did the bitterness spread like

bindweed across the land.

Chapter 23

My father is lawyer. He thinks he can fix any problem by talking at
it.

After he gets home from work, he stops by my room, where [ am
busy lying flat on my back counting the holes in the acoustic ceiling tiles.
He perches one hip on my desk, crosses his arms, and looks me over. Sizing
up the opposition.

“Why don’t you sit up, Jason. I think we need to talk.”

I sit up. I am not looking forward to this.

“I spent a good portion of my afternoon with the city attorney,
Jason,” he begins. “Your actions last night have caused a lot of problems
for a lot of people.”

Stage one of the assault is to soften up the enemy with an artillery

barrage of guilt.
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11.
12.

13.
14.

15.

16.

17.

18.

19.
20.

21.

adventure,” he says. “First, there is the matter of the city water supply. Do

you realize that they had to drain and sterilize the water tower?”

there is the time and effort you have cost the city department of public

works, the police, fire and rescue...not to mention your parents.

don’t try to tell me that little Magda Price would have climbed that tower

on her own, or that--"

“I didn’t mean to cause anybody any trouble,” I say.

“Let me list just a few of the repercussions of your little

I shake my head.
“A million gallons of perfectly good water down the drain. Second,

“Third, there is the trouble you have caused your friends. And

“Henry would have,” I say.

He gives me a long, bland stare, as if he can’t quite believe I
opened my mouth. After a few long seconds, he continues.

“—or that any of you would have broken into the tank and gone

swimming in it--"’
It was Henry'’s idea, 1 want to say, but I don’t.

“—or that any of this would have happened. You have to realize,

Jason, that your friends listen to what you say.”
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22.

23.
24.
25.

26.

27.

28.
29.

30.

31.

“When you encourage them to do something dangerous or
irresponsible, you are equally—if not more—culpable. If you tell someone
to stand in front of a speeding truck, and they do it, you might just as well
have killed them with a gun.”

The guilt barrage ceases. He inspects me for damage.

Now come the threats.

“You know, of course, that you kids will have to pay for the work
the city has to do to clean up the tank and replace the water—more than two
thousand dollars.”

Two thousand dollars?

“And then there is the damage you have done to yourself, to your
reputation, and to your soul.”

“My soul?”

Again, he gives me that bland stare. Henry’s father would have had
his belt out.

“Jason, I know all about this little water tower cult you’ve got
going.” He shakes his head, calling up his reserves of patience. “I give you
credit for being creative. What is it you call yourselves?”

“Chutengodians.” I wonder who spilled the secrets of the CTG.

Probably Dan. They probably threatened to hit him with a ping-pong ball.
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32.

33.

34.

35.
36.

“Chutengodians, yes. Well, that’s very clever, but I think your little
joke has gone far enough.” My father settles into his boring lecture voice.
“During their teens, many young people question their religion. They may
perceive the church as irrelevant and old-fashioned. They can’t see how it
has anything to do with their lives. They think that they can worship God
on their own terms.” Ladies and gentlemen of the jury, I am old and
experienced, while my opponent is young and foolish and irrelevant, which
proves my point.

Anything I could say at this point would get me in trouble. I
maintain a neutral silence.

My father mistakes my silence for interest. He goes on: “When |
was young I too had my doubts. There were even a few years while I was in
college that I hardly went to church at all. I looked at other religions. I even
called myself an agnostic for a time.” He laughs, shaking his head at the
absurdity of it. “But the fact is, Jason, God is real. God is real.” / was once
young and foolish too, but now I'm old and foolish, so you should listen to
me. I can say anything [ want and call it a fact.

We lock eyes for a few seconds.

“Jason,” he says, clasping his hands firmly to demonstrate the

unassailability of his argument, “you don’t really think that the water tower
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37.

38.

39.

40.

41.
42.

43.

44,

45.

is God, do you?”

“No.”

“Then why would you do that? What on earth were you thinking?
Why would you convince your friends to pretend to worship an inanimate
object?”

I should really keep silent at his point, but Mr. Mouth has other
ideas.

“Why not?” Mr. Mouth says. “What’s the difference? None of it’s
real anyway.”

“I’m not joking, Jason.”

“Neither am I. whatever happened to freedom of religion in this
country? And what makes you so sure your god is the one?”

In a carefully measured voice he says, “Jason, [ am not going to
engage you in a debate over worshipping a water tower--"

“Forget the water tower. What makes being a Catholic so special?
What about Buddhism, or Hinduism, or whateverism. Look, I admit it was a
dumb idea to climb the tower. I’m sorry. But that doesn’t make
Chutengodianism any dumber than your religion.”

He lowers his chin. “You are comparing worshipping a water tower

to a two-thousand-year-old religion.”
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46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.

“What’s the difference? It’s all made up anyway.”

I may have gone too far. The vein in his left temple is pulsing.

He stand up abruptly and walks out of the room. Two minutes later
he is back, carrying a stack of books.

“Since you’re so interested in theology, you might want to read
these.” He sets the books on my desk. “I’ll expect book reports on all five

of them a week from next Friday.”

Okay, I made a couple of mistakes. Maybe I shouldn’t have let Henry open
that hatch. Maybe I shouldn’t have let Henry into the CTG. Maybe we
shouldn’t have left the rope ladder hanging from the stairs where the cops
could see it. Maybe I shouldn’t have climbed the Ten-legged One. I don’t
know. But I don’t see where it’s going to do anyone any good for me to get
eyestrain from reading a bunch of Catholic propaganda, and not get my
driver’s license, and spend hours shut in my room, and whatever else
they’ve got cooked up. It’s persecution is what it is. Religious intolerance.
A violation of the separation of church and Jason. A trampling of my
individual rights.

What would Jesus do? I ask myself. What would Martin Luther

do? What would Muhammad do? What would Moses do? They would cry
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53.

54.

55.
56.
57.
58.

59.
60.

out, “Let my people go!”

I will gather the Chutengodians, and together we will set off across
the freeways and farms. [ will part the rivers with my staff. We will cross
deserts, and scale mountains and we will come to a new land, a new Eden,
where water towers dot the landscape, protecting us with the power of their
great wet heads.

I look out the window at the dome of the Ten-legged One, and
suddenly I am back inside, swimming in darkness, holding tight to Magda's

hand.

Me: Why is it that new religions always get persecuted?

Just Al: What do you mean?

Me: The Jews were persecuted by the Egyptians, the Christians were
persecuted by the Romans, and the Protestants were persecuted by the
Catholics. The Pilgrims came to America because everybody in England
was giving them a hard time. Every time somebody starts up a new religion,
the old religions get all twisted over it.

Just Al: 1, uh, er...

Me: What does the pope care if some kid in St. Andrew Valley decides

to worship dogs?
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61.
62.
63.
64.

65.

66.
67.
68.

69.
70.
71.

72.

73.
74.
75.

76.

Just Al: Ha ha ha!

Brianna: Jason, you are so lame!
I catch Magda's eye and wink at her, Chutengodian to

Chutengodian. She looks away, flustered.

Me: This is a democracy, right? I mean, I have a right to worship dog

piss if I want to.

Brianna: That is just sick.

George: Why dog piss?

Me: Why anything? Why not worship the sun? Why not worship a

water tower? Isn't it arbitrary?

Tracy: How can it be arbitrary? God isn't a made-up thing. He's God.

Me: Prove it.

Tracy: Idon't have to prove it. I know it.

Just Al: I have to agree with Tracy here. | know that God is real. I feel his

presence in my heart.

Me: What does it feel like?

Just Al: It's hard to describe, Jason. It feels good.

Me: Oh. I thought maybe it was like heartburn or something.
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78.
79.
80.

81.
82.

83.

&4.
85.
86.
87.
88.

The TPO meeting ends with one of Just Al's ridiculous prayers, something
about Jesus being "one cool dude." On the way out I catch Magda in the
hallway.

"Hey, how are you doing?" I ask.

"In trouble up to my ears."

"Me too. I'm a prisoner. And my dad is making me read a bunch of
books."

"That's not so bad. You like to read."

"You haven't seen the books. Plus, he wants me to write book
reports on them."

"Oh. Well, I've pulled permanent baby-sitting duty for my little
brothers. They even made me quit my job at Wigglesworth's. I'm surprised
my parents even let me out of the house for TPO. They think you guys
corrupted me."

"Did we?"

She grins. "Maybe just a little. Have you talked to Henry?"

"Yeah. He's already planning another swimming party."

Magda laughs, and I feel it inside my chest.

There is nothing in the world I would rather do than make Magda

Price laugh.
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90.
91.
92.

93.

heart?

"He's funny," she says
"Who, Henry? I thought you thought he was scary."
"Scary on the outside, sure. But he's got a good heart."

I think, Good heart? What does that mean? Don't | have a good

I say, "Oh."
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